Nada Iveljić
NOĆ U MUZEJU

(roman za djecu)

TI I JA, ZAJEDNO

– Sad ćemo potegnuti uzbrdo, ti i ja zajedno, moj Davore – šumar Marko navijesti unuku.
Stajali su u podnožju ulice ocjenjujući njezinu strminu, i svaki je prolaznik, samo da se u njih zagledao, lako mogao primijetiti da nisu iz grada.
Snašli se jesu, pronašli i tramvaj s pravim brojem i smjer daljnjeg kretanja. Zašto onda neodlučno stoje, kao da će se penjati na Mount Everest? Zar im je teško proći ulicom koja se pruža u obliku rastegnutog slova S? DAkako, to nije teško Davoru nego djedu; starac nastoji dobiti na vremenu, pa polako iz džepa izvuče presavijen papir i izravnava ga.
– Šest bijelih rupčića – pročita naglas. – Ah, ne to! – Brže-bolje strpa u džep narudžbu i izvadi drugi papirić na kojemu je pisalo LOVAČKI MUZEJ, NA VRHU BREGOVITE ULICE.
– Bregovita ulica! Pa tu smo – zacvrkuće Davor. – Ti si često dolazio u grad... morao bi znati. Čemu ti služe tajanstvene zabilješke – čudeći se upita djeda.
– Ma dolazio sam – stane petljati Marko – samo, znaš... mi lovci obično nismo išli u muzej, nego na veselicu kod "Tri prasenceta", koja je u blizini kolodvora. Ovo je malo veći podvig. Osim toga, davno nisam bio u gradu. Kako se samo promijenio i porastao, kao djevojka koja je dostasala za udaju! Neka, neka raste naš dragi Zagreb – smrsi djed ispod brka, poglèdajući pročelja kuća i visoke krovove.
Za sobom su ostavili mali trg, pun ljudi i šarenih suncobrana; bilo ih je bijelih s crvenim točkicama ali i crvenih s bijelim prugama. Na mjestu gdje Bregovita ulica dopire do trga, uz hrpe lubenica drijemali su seljaci koji su ih dovezli na prodaju.
Upravo se autobus spuštao nizbrdicom prema trgu. Davoru se učinilo da je vozilo u zadnji tren skrenulo udesno i već je u mašti vidio prizor koji bi nastao da je sletjelo među hrpe lubenica. U gradu je bučno i živo, promet teče  nepredvidivim ritmom, misli dječak. Samo da se još djed Marko zahuka uz ulicu, pa će njih dvojica napokon stići do toga Lovačkog muzeja koji su naumili posjetiti.
– Sada ćemo ti i ja, zajedno... – ohrabrivao se djed. Teško je hodao uzbrdo pa ipak nije htio povesti se autobusom. – Nisam kovčeg ili korpa da me prevoze – objasnio je malome.
– Prečesto zastajkuješ – prigovori Davor. – Krenimo već jednom! Zar si umoran?
– Nisam umoran. Kako može biti umoran stari lovac koji je za jelenjim tragovima prešao stotine kilometara. A ti ne brzaj, moj unuče! Nisam te zato poveo u grad da kroz njega protrčiš!
Nastaviše hodati desnom stranom ulice. Davor je obuzdavao žurbu, dok je djed nastojao da prejako ne otpuhuje, kako se ne bi vidjelo koliko je umoran
Djed Marko kršna je ljudina. Ima kratko podšišanu sijedu kosu i brkove, lice pravednika i blage modre oči pod gustim obrvama. Davor mu je na neki način nalik. Ne može se reći po čemu, ali svatko tko ih pogleda, mogao bi mirne duše potvrditi da su u rodu. Ponekad se sličnost iskazuje samim osmijehom ili bojom glasa.
Davor je imao svijetlu kosu i jednako svijetle, modre oči; bio je petoškolac, lijepo razvijen za svoju dob.
Za put u grad odjenuo je traperice i kariranu košuljicu, preko ruke ponio vestu. Tu je vestu malko nosio preko ruke, a onda je vukao za sobom i njome meo ulicu. Kad god bi ga djed ošinuo pogledom, vesta bi se automatski stala podizati.
Nije Davor bio taj koji svojim izgledom odaje čovjeka iz pokrajine, nego djed, slavni lovac Marko iz Male Šarenice, čijih su se priča naslušali svi stanovnici Male i Velike Šarenice. On je imao na sebi paradno lovačko odijelo s brojnim ukrasnim vrpcama i srebrnom pucadi kakva u gradu nitko ne nosi.
Na djedovim nogama sjaje se čizme, a preko ramena visi torbica. Na glavi šešir s tri šojkina pera i desetak raznobojnih znački. Tek pušku nije ponio, eh, samo to mu je nedostajalo pa da pobjegnu pred njim sve gradske mačke i psi skitnice. Razumljivo da pušku nije ponio, jer koga bi lovio u gradu, na što bi pucao kad na pločnicima nema srna, zečeva i fazana, kad nema veprova.
U gradu ipak ima životinja. Jučer su obojica bili u zoološkom vrtu gdje su dugo razgovarali s jednim od čuvara. Na svoje oči vidjeli su kako neki deran pokušava pružiti majmunu upaljenu cigaretu i komadić razbijena zrcala. Potjerali su ga, a onda im je čuvar ispričao zbog čega je uginuo veliki kalifornijski lav: bio je progutao dobačenu ribu u čijoj se utrobi nalazila velika tapetarska igla. Djed se čudio tome i nikako nije mogao shvatiti da na svijetu ima ljudi koji ne vole životinje. On ih je neizrecivo volio. Lovac je (to je i sam priznavao) bio u mladim danima. A prvenstveno je bio dobar šumar. Nije jednom spasio zalutalo lane iz snijega. I Davora je naučio da tijekom zime divljači donosi hranu te mu pokazao kako se postavljaju kućice za gladne ptice.
– Ti i ja, zajedno, nas dvojica sve možemo – običavao je govoriti Davoru. Uistinu, mnogo toga su učinili da njihov kraj bude lijep i uređen. Mrijestili su šarane u obližnjem jezeru, pazili na izgled okoliša. I drugu su djecu poticali da se brinu za ljepotu oko sebe; ne može se ona sama od sebe razvijati po želji i ukusu ljudi ako joj oni ne pomognu.
A danas, nakon opsežnih priprema, krenuli su u Lovački muzej. I ondje ima životinja, doduše, prepariranih – ali ih ima. Marko je svojedobno darovao muzeju nekoliko primjeraka. Sada ih je htio vidjeti izložene, i to s unukom, koji je dovoljno porastao da pođe s njime u grad. Djed se ponosi njime, jer Davor svakome zna biti od pomoći, vješt, marljiv i skroman, kakav je odrastao u Maloj Šarenici.
Čvrsto ga držeći za desnu ruku, Davor je u hodu pogledavao djeda. Volio ga je, a osobito je volio slušati, ma i ponovljene, njegove lovačke priče.
– Evo stuba! Presijecimo put! – predloži ugledavši prečac. – Ulica ionako zavija.
– Ma znam, kud si navro! Razumljivo da zavija. To su takozvane serpentine. Ne možeš se ravno popeti na brdo... Sad ćemo... ti i ja, zajedno... – otpuhne djed, pa prevede Davora preko ulice.
Navrh drvenih stuba malo se odmorio, a onda krenuše dalje. Starac se ispričavao pretoplom odjećom i teškim čizmama, međutim, nije lako bilo prikriti činjenicu da mu se bliži sedamdeset i neka i da mu je teško uskladiti korake s mlađahnim unukom.
Iza zavoja pred njima se ukaže preostali dio ceste.
– Duga li puta! – uzdahne djed.
– Samo polako – nasmije se Davor. – Kao što si rekao: ti i ja ćemo zajedno. Vjerujem da nema takvog puta koji ne bismo mogli prijeći.
Djed ga zahvalno pogleda. Čim su stigli na ravan gdje je lakše disao, ponovno je stao pričati svoje doživljaje. Iza dvorišne ograde na njih je zalajao jazavčar, a kako je volio jazavčare, to je bio povod da ponovi priču o krađi pekmeza. Makar je znao priču napamet, Davor ju je uvijek rado slušao. Volio bi i sam da ima jazavčara. Zapravo još nema svog psa. Djed mu je prije polaska na put obećao nešto neodređeno; rekao je kako će nazvati Kinološku udrugu i posjetiti prijatelje u namjeri da pita za psetance dobre pasmine. Bila bi to malo zakašnjela nagrada za njegov odličan uspjeh. Samo da ne zaboravi obećanje! Djed se prepustio mislima na nekadašnje svoje pse, Flikija i Flokija.
Bili su jazavčari, dobro dresirani i poslušni. Pa ipak su jednog dana provalili u smočnicu. Uvukli se ili provalili, svejedno. Tek kad je, čuvši odande neku buku i štropot, ušao u smočnicu, psi su pobjegli kroz prozor.
– Ženo! – povikao sam tada, priča Marko. – Dođi i vidi što nedostaje! Ova dva razbojnika napravila su prepad na smočnicu.
Žena je pogledom pretražila prostoriju. Kobasice su visjele na čavlu, šunka također. Sve je bilo u redu, ništa nije nedostajalo.
– Krivi su čim su bježali – tvrdio sam, a kad je baka otišla, povikah za njom:
– Da li si na ove okrugle kolačiće stavljala pekmez?
– Što? Zar su pojeli kolačiće? – vrisnula je.
– To ne! – slavodobitno sam objavio. – Ali ako si na njih stavljala pekmez, onda znaj da ga nema.
Baka je kolačiće bacila u smeće, a Fliki i Floki su pobjegli da barem malo odgode kaznu.
Nakon nekog vremena vratili su se do kante sa smećem i pojeli sve kolačiće. To je sada bilo dopušteno i moglo se pribrojiti k već zasluženim prijekorima.
– Ode u propast moj trud – jadikovala je baka.
Prejevši se keksa Fliki i Floki zaspaše pokraj kante. Zacijelo su sanjali da mjesec koji im namiguje s neba nije drugo nego preslatki keks s ukrasom od ušećerenih dunja – djed završi priču.
– Istukao sam ih, morao sam ih istući – kao da se ispričava govoreći. – Inače bi to radili svaki dan.
– Ne peče baka kolače svaki dan – spremno odgovori Davor, nedvosmisleno pokazavši na čijoj je strani.
Nije više bilo Flikija i Flokija. Odavno su uginuli. Uginula je i kuja Heksa koja je negdje požderala otrov za štakore.
– Mi nismo nikakvi lovci. Shvaćaš li da nemamo psa – tko zna koji puta navine Davor jednu te istu ploču.
– Nešto ćemo smisliti ti i ja, zajedno – odgovori djed neodređeno i uzdahne: – Ah, ovome putu nikad kraja!
Davor bi više volio da je točno rekao kamo i kome će poći po štenca, hoće li ga kupiti na tržnici, putem novinskog oglasa, od nekog znanca ili doznavši za kakvo leglo u Kinološkom savezu. Ali on još nije rekao odlučujuću riječ. Valjalo je pričekati. Pričekati i nadati se.
Upravo su izbili na sam vrh ulice. Pred njima se u daljini ukazala šuma, a pred šumom drveni je paviljon uzdignuo svoj kićeni krov ugošćujući ptice koje su veselo cvrkutale.
Pozvonili su.
– Baš me zanima da vidim šampiona. Pričao sam ti, ovdje je izložena koža  kapitalnog primjerka medvjeda, koji je po veličini i svim kvalitetama prvi u Europi, a drugi u svijetu. Čuo sam čak – nastavi djed – da su ga loše preparirali, naime, da su ga pod pazuhom oštetili za nekoliko centimetara. Inače bi bio prvi, bolji od svog rođaka s Karpata. Eh, šampion!
– Hajde da ga vidimo! – nestrpljivo ga je gurkao Davor.
Čuvar im otvori vrata i oni se nađoše u prizemlju muzeja, okruženi desecima prepariranih životinja koje su ugledali na stalcima i zidovima.
VIDI STAROG PRIJATELJA!
Tako rano nije bilo posjetitelja u muzeju, samo Marko, Davor i čuvar, koji je ostavio širom otvorena vrata te pošao za njima. U zgradi vlada tišina, osjeća se zadah prepariranih životinja. A onda se odjednom začuje pjev ptica. Kao da ih je na tisuće, tako pjevaju, guču i cijuču. Davor se iznenadi.
– Gdje su tolike ptice kad ih ovdje ne vidim? – upita djeda.
A Marko, da ne ispadne neupućen, brzo odgovori:
– U prvom katu, koliko se sjećam.
To je bila samo djelomična istina, jer je gore bilo ptica, ali takvih koje više nisu pjevale.
– Izvolite naprijed! – nutkao ih je čuvar. – Uđite u dvoranu! A za sva potrebna objašnjenja možete se meni obratiti.
Sa zavišću je promatrao opšivene rukave Markova lovačkog odijela, značke i svijetlu pucad. Njegova odora bila je siva kao i kapa na kojoj je pisalo ČUVAR. Odavno je želio malo nakititi kapu i odijelo, ali se bojao da mu se tko ne naruga.
Davor upita čuvara:
– Molim vas, recite mi gdje to pjevaju ptice?
– Ah, mali moj – raznježi se čuvar – nema ovdje živih ptica. Vidiš, mi smo snimili njihov pjev u obližnjoj šumi.
– Ne vidim, nego čujem – reče Davor. – Htio bih vidjeti te ptice.
– Ti sada čuješ ptičji pjev s magnetofonske vrpce – objasni čuvar.
– Ptice su na katu, znam ja – umiješa se Marko i kretnjom pozove Davora koji ponosno dobaci čuvaru:
– Vidite, moj djed sve zna.
Što si onda mene pitao, već htjede reći čuvar, ali zastane prožet nekim ugodnim osjećajem. Odmjeri pridošlicu i dječaka... Još nije bio siguran...
Davor slučajno izgovori pravu riječ.
– Moj djed je najbolji lovac u Maloj Šarenici i na desetke kilometara okolo nje. On zna sve.
Tada čuvar korakne bliže, raširi obje ruke i zagrli lovca.
– Marko, Marko! Vidi staroga prijatelja!
– Ugodnog li iznenađenja – i njega Marko potapša po leđima. – Srećko, prijatelju, kako te dugo nisam vidio!
Čuvar Srećko sada je posve nalikovao svom imenu.
– Slabog sam vida kad te nisam odmah prepoznao. A ti se sjećaš mene, Srećka iz Velike Šarenice!
Pružili su jedan drugome ruku, izgrlili se i izljubili da se sve iskrilo.
– Kako te se ne bih sjećao! Koliko smo puta lovili... ti i ja, zajedno – veselo će Marko.
Čim je čuo da djed neznanca oslovljava na način za koji je on mislio da je samo njihov, Davor osjeti ljubomoru. Zato upita:
– Je li to bilo prije nego što smo počeli loviti nas dvojica... ti i ja, zajedno?
– Da, da... – potvrdi djed. – Bilo je to prije... koliko veliš?... da, da, pred tridesetak godina...
– Vidiš, dragi Marko – otpočne Srećko – ja sam ostao u struci. Sada sam čuvar Lovačkog muzeja. A ti? Kako tvoja šumarija?
Djed nam ispriča da je umirovljen i da boluje od žučnih kamenaca. Priču je sveo na to da umjesto jelena i fazana sada lovi svog unuka Davora. Uzdahnuo je:
– No, lijepu sam sebi brigu natovario. Umjesto da pod stare dane spavam u hladu, ja sam maloga poveo u grad.
Srdžba nije bila prava, oči su mu sijevale od pritajene dragosti.
Davor je za to vrijeme virkao uokolo, preplašivši se velike veprove glave koja se pred njim ispriječila na zidu. Stresao se od straha. Bude li i dalje ovako napeto kao na samom ulazu, bit će još sretan ako živ iziđe iz muzeja. Ovo je vepar, a gdje su tek vukovi i medvjedi, gdje onaj vicešampion?
Čuvar ispripovijeda Marku kako ni njemu nije lako. Starost ga pritisla, pati od kostobolje. Tek što je predložio da uđu u dvoranu i da se maknu iz predvorja iz dvorišta se začuju dječji glasovi.
– Nemam više vremena za razgovor – trgne se Srećko. – Moram pripaziti, inače će mi ova dječurlija raznijeti muzej. Javite mi se kad krenete kući!
Zatim požuri prema vratima. Nije mala stvar nakon tolikih godina sresti dobrog starog prijatelja, poštenjačinu i ljubitelja prirode kakvih danas gotovo i nema, jer s takvima možeš popričati o stvarima koje nisu zapisane ni u najdebljim knjigama.
Bili su mladi i snažni, prije trideset i više godina kad su propješačili svu okolicu, i to ne jedanput nego stotinu puta. Poznavali su dobro slavonske, bosanske i ličke šume, a natjecanjima i trofejima nisu pamtili broja.
Ako je jedan ustrijelio medvjeda, morao je i drugi, makar ga gonio godinu dana.
Srećko je tada bio objesniji. Jednom je smislio da Marko puca u vreću na koju je žicom prikvačio karnevalsku masku medvjeda. Ako onda nije puknuo od smijeha, nikad neće. Marko se bio brzo snašao tvrdeći da je prozreo šalu, amo je nije htio pokvariti. Nitko mu nije vjerovao. Odonda su počele sitne prepirke među njima. Ipak, nikad se nisu posvađali, bili su i ostali dobri drugovi.
Čim je pustio grupu djece u muzej i rukovao se s nastavnikom, Srećko od veselja zagrli prepariranog vepra u hodniku. Unatoč upozorenju da se izloške ne smie dirati, potapša ga po vratu.
– Znaj, stari moj Ćrbo, i meni je napokon svanuo sretan dan. Sreo sam svog najboljeg prijatelja iz mladosti.
Davor je šutke stajao sa strane, ne znajući kako će se dalje razvijati stvari u vezi s njegovom željom da dobije psa. Svejedno, ponosio se djedom koji u velikom gradu, takoreći na prvom koraku, nalazi prijatelja.
LIJEPIH LI POSJETILACA!

Prije polaska u muzej razrednik Horvat upozorio je svoje učenike da se pristojno ponašaju. Pa ipak, oni se i ovaj put nisu pokazali dostojnim njegova povjerenja. Ako još uzmemo u obzir da je to bio njihov nagradni izlet zbog tog što su se "popravili" u disciplini, onda tek možemo misliti kakav je prije bio taj šesti a iz Cvjetne ceste i možemo od srca žaliti mladoga profesora biologije, Horvata.
Uveo je bilježnicu za disciplinu u koju su svi nastavnici unosili svoje primjedbe, krotio učenike lijepom riječi i ukorima. S malo uspjeha. Netko je kvario njegov posao, netko je uznemirivao razred.
I u muzeju Šiljo trčkara uokolo, dobacuje šale, dira predmete dok čuvar Srećko obigrava oko njega, opominje ga i već deseti put promuklim glasom upozorava da se iz... iz... izloške ne smije dirati jer su pre... pre... parirani otrovom.
Briga Šilju za to. Taj visoki, mršavi dječak, malih očiju i duga nosa, kojega su zbog čuperka smeđe kose nad čelom djevojčice nazvale Kraljević Čuperak, nije se ničega bojao. Druge bi "bebice", kako se on hvalio, plakale u mraku i cvokotale zubima na svaki šum, ali on koji je živio bez pravog nadzora, nije se ustručavao u ponoć išetati u park ili pokucati ljudima na prozor ne bi li ih preplašio. Šiljina mama bila je vrlo zaposlena i preumorna. Otac mu je prije pet godina otputovao na rad u drugu zemlju i otad se nije javio. Šiljo nikad nije govorio o svom ocu, ali u srcu ga je pekla činjenica da ga je otac zaboravio. Mnoge je nepodopštine činio upravo zato da na sebe skrene pažnju kako ga i drugi ne bi zaboravili. Zaista ga nisu mogli zaboraviti oni kojima je posjetio vrt u rano ljeto kada dozrijevaju voćke, kao i nastavnici kojima je danomice ometao nastavu. Svi su ga pamtili po zlu, a on, čini se, nije znao naći bolji način da se istakne.
Ponavljao je peti razred, sada ponavlja šesti. Još malo pa će biti prestar za osnovnu školu. U razredu omiljen zbog vedre naravi, volio je svakome pomoći i nije nikad razmišljao koliko se time izlaže kazni. Ravnatelj škole često je zacrvenio svoje dlanove na njemu, a nastavnica iz zemljopisa na početku sata običavala ga je istjerati iz razreda jer je pravio šale na račun njenih dugačkih stopala.
– Sad ćete ugledati "starine" cipele – govorio bi pred učionicom. – A nakon pet minuta pojavit će se ona. Evo, što sam vam rekao!
Svaka ma i neuspjela šala učenicima je dobrodošla, važno je da se mogu bilo čemu smijati. Ostali se nisu htjeli izlagati kaznama, ali Šilji je to bilo ravno do mora. Tà svi su ga već imali preko glave! U školi su samo čekali da navrši petnaest godina i da ga ispišu kao preraslog.
Jedino je još razrednik Horvat imao s njime strpljenja. Vidjevši podrumsku sobicu u kojoj je živio s majkom, shvatio je da tom dječaku treba veselja. On ga kod kuće nema i zato ga drugdje traži! Zar je onda čudno što je nakon neprospavane noći u kojoj je trčao po kola hitne pomoći – jer je majci često pozlijevalo – odrezao sve gumbe s kaputa učenicima nižih razreda? Zar je neobično što im je ponekad ulijevao vodu u cipele i džepove kaputa kad su ga nastavnici tjerali na hodnik? Jednom je naslonio metlu na vrata biološkog kabineta, i ta je metla udarila po čelu nastavnika, zato što je ona prva izišla. Cijeli njegov razred koji je čekao na hodniku valjao se od smijeha.
Nije krao, nije činio velike štete, samo ih je činio neprestano. Jedan jedini put pronevjerio je omanju svotu prikupljenu za đački list. Razderao se po svoj školi da mu je novac netko ukrao, a nije htio priznati – ne bi priznao ni pod batinama – da mu mati leži bolesna, da dinara nemaju u kući. Za prisvojeni ili, kako je on vjerovao, posuđeni novac kupio je hrane i lijekova.
Dobro je razrednik Horvat prosudio da od sve djece upravo Šiljo najviše voli školu i zato ga je branio na svim sjednicama, izlažući se poruzi kolega. Šiljo to nije znao, jedino je osjećao da ga Žuti, kako su zvali Horvata zbog njegove svijetle kose, gleda s više ljubavi nego ostali. To ga je uznemirivalo.
Pa i sada razrednik ga je morao istjerati iz muzeja. Zašto oklijeva?
Pogledavši čuvara Srećka koji je sjeo na stube pušući od jada, Horvat povede Šilju za ruku. Vodio ga je sa sobom od vitrine do vitrine, od jednog do drugog izloška.
– Lijepih li posjetilaca! – mrmljao je obeshrabreni Srećko. – Kako vi, profesore, možete opstati s njima?!
– Ovamo, djeco! Držite se u skupini, inače nećete čuti tumačenje – smireno je Horvat dozivao svoje đake.
Kakva skupina! Razred se raštrkao po prizemlju i prvom katu. Što li sve nisu radili pred izloženom divljači! Bili su, ah, bili su gori od te divljači, i žive!
– Ne dirajte! – bespomoćno je ponavljao čuvar, a Marko je upravo dohvatio za uho Ivicu koji je pokušavao otvoriti vitrinu.
– Shvatite, eksponati su preparirani arsenom.
– Jao, otrov! – vrištale su djevojčice i tobože padale u nesvijest. Hvatale su se dječacima za nadlaktice i usput ih štipale.
Dok je razrednik nešto objašnjavao, Šiljo je uspio pobjeći u pokrajnju prostoriju. Pojeo je kiselu jabučicu, a zatim pokušao ogrizak staviti vepru u zube. Čim je primijetio da ga Srećko motri, ukipio se kao najvatreniji zoolog.
U kutu ispod drvenih stuba stajao je sivi vuk. Nekoliko učenika već je puzalo oko njega.
Malo dalje Ivica je stao ispred losove glave pa se činilo kao da losovi rogovi njemu pripadaju.
Djevojčice su se prenavljale da tobože snimajući izloške fotoaparatima kojih, razumljivo, nije bilo.
Mirica je risu oko uha svezala svoju ružičastu vrpcu.
– Lijepih li posjetilaca! – bespomoćno je mrmljao Srećko. – Vidiš li, pobro – obrati se Marku – među kakvim barbarima ja živim. Težak je moj posao!
– Pomoći ću ti – spremno se odazove Marko i stane tjerati djecu kao da su pilići.
Davor je stajao na drvenim stubama koje vode u prvi kat. Smijao se i ujedno čudio ponašanju svojih vršnjaka.
– Branko! Branko! Ne odvajaj se! – zove razrednik Horvat. Već je bio ljutit.
– Zar on ne čuje kad ga zovem?
Mirica zahihoće:
– Zaboravio je da se zove Branko. Morate ga zvati nadimkom.
– Šiljo! – potiskujući srdžbu zovne Horvat. – Odmah ovamo! Priključi se grupi!
Šiljo je vuku na glavu stavljao svoju kapu koju je, kao i uvijek, nosio u džepu. Samo u slučaju najvećeg pljuska pokrio bi njome glavu a katkad ni to. Baš ga je bilo briga za pljusak. B a š m e b r i g a bila je česta njegova uzrečica. Horvat je vjerovao da je nastala iz otpora, zato što druge nije bilo briga za Šilju. Rastao je kao korov uz krivi plot, a Horvat je odlučio da ga okrene prema suncu.
Čuvaru su dosadili cika i nered. Pjev ptičica s magnetofonske vrpce, snimljen da stvori ugođaj u muzeju, od galame se nije čuo. Zato pristupi razredniku Horvatu i reče:
– Učenici vam nisu disciplinirani. Još nisam vidio takav razred! Ne okupe li se uz vas, molim lijepo, morat će napustiti muzej, molim lijepo.
– I sami vidite kakva je muka s njima – ispričavao se Horvat. – Ispravili su ocjene, popravili se u disciplini i molili me da ih povedem u muzej. A što sada rade!
Moglo se lijepo vidjeti što rade: Šiljo je zaogrnuo preko glave svoj kaputić, širom rastvarao usta i plašio djevojčice oponašajući vuka. Ivica se pokušavao rukovati s medvjedom koji je naglavce visio na zidu, raširen poput saga.
Veljko je jeo krušku i prislanjao prste na stakla. Kruška mu je pala na pod gdje bi i ostala da se Veljko nije susreo s Horvatovim pogledom. Tako se brzo sagnuo po nju i jurnuo prema vratima tražeći košaru za otpatke, da nije zamijetio kako se približava veprovoj glavi. Zamalo se sudario s njome. Kad je vrisnuo, svi su se nasmijali, a on se pokunjeno umiješao u grupu i otrao ruke o prva leđa koja je napipao.
Horvat potiho uputi učenicima nekoliko oštrih riječi i povede ih do vitrine s izdanjima lovačkih knjiga. Srećko za to vrijeme potraži Marka.
Davor je stajao postrance.
Jedan debeljko iz tog famozna šestog a razreda dotle je hodajući jeo svoj dvostruki sendvič iz kojega su na pod padale mrvice.
– Baš sada si ogladnio, srce mamino! – skoči Marko, uhvati debeljka za nadlakticu i izvede ga u dvorište: – Tu jedi, prase, a onda u parku operi ruke prije nego ti padne na pamet da ponovno uhvatiš kvaku na muzejskim vratima!
Marko pljesne dlanovima, sretan što je pomogao prijatelju.
– Lijepih li posjetilaca! – ponovi Srećkovu jadikovku.
– Ima i gorih, ima i gorih – uzdisao je Srećko. – Šteta da nema Fanike. Umirila bi ih prije nego njihov razrednik.
U međuvremenu šesti a se smirio. Šiljo je pokorno koračao pokraj Horvata. Ostali su izvadili notesiće i nešto zapisivali promatrajući velike vitrine. Prigodno uređene, prikazivale su šumu u različita godišnja doba, sa svim životinjama koje u njoj žive.
Horvatova predavanja uvijek su bila zanimljiva. I sada je uspio barem privremeno umiriti nestašne šestoškolce.
Djed i Srećko upustili su se u živahan razgovor. U žaru rasprave djed je na trenutak izgubio Davora iz vida.
Dotle je Davor netremice gledao jedan predmet u vitrini, pri čemu je naglo problijedio. Kao hipnotiziran prilazio je sve bliže dok nije udario čelom o staklo. Bol ga nije smela, kipio je od jada jer je našao ono što je tražio. Našao je svoje lane! Lani je bilo živo, a sada iza stakla, tobože u prirodnom položaju, trune i pljesnivi. Došlo mu je da zaplače gledajući lanetove umjetne oči. To lane je Piki, prepoznao ga je po ožiljku na bedru. Eh, djede, djede, to si ti zakuhao, pomisli stiščući šake od pritajena bijesa.

PIKI

U vitrini, nježno prebačenih nožica, ležalo je Davorovo lane. Bio je to Piki, Davor ga je prepoznao i njegova se slutnja obistinila. Još jučer, dok je s djedom bio u zoološkom vrtu, posvuda je zavirivao tražeći Pikija.
Zašto?
Zato što je imao lane koje je jednog dana nestalo. Izgubilo se suviše tajanstveno da bi se pomirio s njegovim nestankom. I kako je znao da je njegov djed Marko, šumar i lovac iz Male Šarenice, i prije običavao darivati zoološki vrt ili Lovački muzej, posumnjao je u djeda. Ali zar bi djed mogao takvo nešto učiniti svom unuku? On koji voli životinje i koji je čitav svoj život posvetio njima? Nemoguće!
Pa ipak – evo laneta, evo stvarnog dokaza! Davoru srce ubrzano tuče što vidi Pikija uginulog, a i zbog toga što se razočarao u djedu. Zar on koji je uvijek govorio: "Ti i ja ćemo, zajedno" – može učiniti ovakvo nedjelo? Davor je oduvijek bio nježan i preosjetljiv, a sada osjeća kako ga oblijeva hladan znoj: groznica mu se penje od peta do čela. Zavuče se u kut i zaplače. Zapravo nije htio plakati, ali suze su same potekle niz obraze, te ih je brisao rukavom svoje karirane košuljice. Izdaleka je gledao svoje lane i sjećao se kako ga je dobio.
Bilo je to krajem prošle zime. Jednog popodneva djed se vratio iz šume, kamo je odlazio prihranjivati divljač. Vratio se veseo i s ceste doviknuo Davoru:
– Imat ćemo brige, ti i ja. zajedno. Pogledaj što sam ti donio!
Ušavši u kuću, ispustio je ispod kaputa na pod promrzlo, pregladnjelo lane.
Davor bi najradije bio zavrisnuo od uzbuđenja, ali bojao se da ga ne preplaši.
– Piki! Piki! Moj Piki! – često mu je raznježen tepao. Lane je na svojim tankim nožicama bilo pravo oličenje nježnosti. Očima je izražavalo povjerenje, dok je mekom njuškicom treperilo kao da pita, kao da se čudi svemu oko sebe, naoštrena sluha, uzdignutih ušiju i uvijek spremno da na prvi šušanj skoči u stranu.

Djed i Davor štitili su lane i hranili ga, zadovoljni što su ga spasili. Davor je često noću ustajao da se uvjeri je li njegov Piki leži na svom mjestu. Zatvarao je vrata i krpama zapušivao prozore kako bi ga obranio od hladnoće i propuha.
Kad je došlo proljeće, igrao se s njime u dvorištu i valjao po travi. Divne su bile te igre, nikad ih neće zaboraviti.
Davor je znao da će lane jednom morati pustiti u šumu, ali odgađao je taj trenutak nalazeći nove isprike. Te noga mu je pozlijeđena, te oko suzi, još se čini nejako.
Ne može ga zadržati uz sebe, ne smije mu uzeti slobodu. Ali kako će bez njega bez svoga Pikija?
Pikija je naučio donijeti bilježnicu sa stola. Doduše, bila je malo zaslinjena, ali što to mari ako ju je Piki donio! Jednoga dana djed nakon objeda smrknut iziđe u dvorište i izvede Pikija. Davor krene za njima jer je znao da je došao trenutak odluke i da će djed odvesti lane u šumu. Možda Piki i sam pobjegne. Nije. Gledao je u Davora, Davor u njega. Dječak mu se ovjesio oko vrata, izljubio ga, a onda plačući pobjegao na tavan. Gotovo je s Pikijem! Vidio je djeda kako ga gurka prema šumi. Djed zna što radi, tako mora biti.
A kad je u sumrak žedan sišao do bunara, Davor ugleda Pikija ispred dvorišnih vrata. Misleći da sanja brzo otvori vrata, našto Piki uđe u veliko prostrano dvorište i potraži jasle koje je Marko skuckao za njega.
– Piki se vratio! Vraatiiooo se! – povikne Davor i povuče djeda za kaput da mu pokaže čudo.
On se nasmijao.
– To sam i mislio. U redu. Neka ostane.
– A zašto si ga onda odvodio u šumu? – pitao je Davor.
– Mi smo mu ponudili slobodu. Ako se vratio nama, znači da se vratio od svoje volje.
Sloboda! Dječak je osjećao važnost te riječi.
A Piki je više volio njega nego svoju slobodu. Piki ga voli! Kako je to prekrasan osjećaj!
Još i danas zid u Davorovoj sobi oblijepljen je Pikijevim slikama. Slikao je kredom , ugljenom i temperama njegove tanašne nožice, njegove krupne oči. Imao je prekrasne smeđe oči i sve u svemu bio najljepše lane na svijetu, u to Davor nije sumnjao.
Kad se jednom vratio iz škole, djed mu je rekao da je Piki pobjegao.
– Previše je porastao, lako je mogao preskočiti ogradu – kazao je djed gledajući pritom u stranu.
Davor je odmah posumnjao u djedove riječi. Što je mogao? Mogao je samo sumnjati! Nije znao što se dogodilo s Pikijem, jedino je već onda tvrdo odlučio da će to bilo kako saznati. I, eto – saznao je!! Njegov dobri djed, tobožnji prijatelj djece i životinja, da bi se napravio važan i da bi njegovo ime upisali u knjigu "darovatelja", ubio je Pikija i dao da ga prepariraju. Sada lane leži iza stakla posuto svakakvim otrovima i nikad više neće s Davorom potrčati niz livadicu, neće ga u igri gurati glavom u leđa.
Što da učini? Što mu je učiniti da ne ostane grubo prevaren i da mu se ne smije iza leđa stari glumac, koji hini ljubav, a iza leđa ubija? I sve to čini dok izgovara ljupke riječi: "Nema stvari koju ne možemo riješiti – ti i ja, zajedno."
"Dh, djede, ovo nismo zajedno zakuhali!" pomislio je u sebi Davor. "Osvetit ću ti se za Pikija."
Osjetio je kako ga oko prsa steže obruč koji mu oduzima uspravnost i snagu. Zamrzio je djeda.
Mržnja je ružan osjećaj. Davor, koji dotad za njega nije znao i koji je bio iskren, odjednom se našao u muci: teško će mu biti mrziti i ujedno čuvati tajnu o razlogu mržnje.
A sve je to nastalo zbog nedužnog malog laneta, zbog Pikija.

LIČANIN ILI BOSANAC

Srećko je poveo Marka razgledati kićene, stare lovačke puške. Bio je neizrecivo sretan što je sreo prijatelja i njegovi su prosjedi dugi brkovi podrhtavali na nasmijanu licu.
Taj krupni čovjek, još uvijek nenarušena zdravlja, uživao je u svom poslu. Otkad je ostao udovac, imao je i previše vremena pa je u muzeju vršio ne samo dužnost vratara i čuvara nego je nabavljao potrebno i popravljao sve do čega je stigao – od vrata do žarulje na stropu – kao pravi znalac. Uživao je u izloženim predmetima. Jedino je potkraj prošle godine dobio slom živaca kada su neki dječaci prevrnuli vitrinu na kojoj se nalazila zbirka ptičjih jaja. Bila je to najbogatija zbirka na svijetu takve vrste. Bila – i nestala u trenu, jedva su nešto od nje spasili! Eh, da mu je pronaći te razbijače! Sjećao se jednog koji se lani tamo vrtio kao vidra, zajedno s nekom plavokosom djevojčicom i tri besposlena derančića. – Baš kao vidra – ispričao je događaj Marku, oduševljen uspjelom usporedbom.
– Ja rijetko idem u lov – jadao se Marko. – Vjerujem, ne ideš više ni ti: evo, vidim tvoju pušku u vitrini – obrati se Srećku. – Pregazilo nas je vrijeme. I na što smo spali?! Da brinemo brigu o dječurliji. Ja se petljam s unukom, a ti s ovim neodgojenim posjetiteljima. Predobar si – prekori Marko prijatelja. – Ja bih sve njih uhvatio za uho i izbacio pred vrata. Kakva je ta današnja mladež! Kod nas na selu nema problema, učenici su dobri i poslušni. A ovi gradski ne slušaju ni svoga razrednika pa kako bi tebe koji im ne potpisuješ svjedodžbe. E moj Srećko! Ti mene nisu odmah prepoznao, a moj vid je također toliko oslabio da se nerado hvatam puške. Sve se bojim da bih umjesto u zeca nišanio u mačka a pogodio kamen!
– Divni su bili oni dani kada smo lovili po šumama oko Velike i Male Šarenice – uzdahne Srećko.
– I jesu! Nalovili smo se ti i ja, zajedno! – odazove se Marko svojom čestom uzrečicom. – Sjećaš li se pohoda u Liku na golemog medvjeda? Gonili smo ga tri dana i tri noći, a onda sam ga spazio na samom vrhu proplanka... – zanio se Marko vlastitom pričom.
– Ne, Marko. Ja sam ga prvi spazio – ispravi ga Srećko. – Sjećam se kao danas. Provirio on iza neke bukve, a činilo mi se da je veći od nje... pa tap – tap... pošao prema meni. Ja podignem pušku i opalim: bum! Pade međedina!
Marko je sve to mirno saslušao. Zatim pogladi brkove i reče:
– Srećko, zaboravio si. Možda je to bilo drugi put, ali onda, u Lici, ja sam prvi vidio medvjeda; ja sam prvi opalio i pogodio ga trećim metkom.
Srećko se pokunji. Uspomene su postale nejasne. A on je previše volio Marka da bi mu proturječio, osobito sada kad su se nakon tolikih godina ponovno sastali.
– Ne kažem da nisi – šapne on potišteno. – Može biti. Ulova je bilo mnogo, a vrijeme protječe i čovjek mnogošta zaboravi.
– Sve dobro pamtim – razmaha se Marko, a modre mu oči sijevaju. – Ovoliki fazani – pokazuje rukom – pa koliki zečevi, srne!
Srećko se odjednom nečega prisjeti.
– Znaš, Marko, taj medvjed iz Like kod nas je u muzeju. Premjestili su ga ovamo iz zgrade Lovačke udruge.
– Nisam ga vidio.
– Nisi ni mogao. Ovdje je u ravnateljevoj sobi.
– Ličanin! – nasmije se Marko. – Tako smo ga nazvali!
– Imamo i Bosanca, tojest medvjeda ustrijeljenog u Bosni. Toga sam ja istjerao – ohrabri se Srećko. – Bio je tvrd orah i prepreden ko sam vrag. Lovio sam ga tri tjedna...
Marko ga blago prekine:
– Misliš... ti i ja, zajedno.
Srećko ostane čvrst:
– Ako si ti ustrijelio "Ličanina", onda sam ja "Bosanca". Sjećam se da su to bili naši najveći trofeji. Samo, ja sam izmiješao događaje. Dakle, moj je "Bosanac", a tvoj "Ličanin". Moramo dati da to zapišu u upravi. Hajde da ih pogledamo!
Oni pođu prema pokrajnjoj sobi, gdje je krupnim slovima na vratima pisalo RAVNATELJ. Pokucaše. Nikoga nije bilo unutra, ravnatelj još nije stigao.
Ugledavši na zidu dva velika preparirana medvjeda, Marko usklikne od sreće. Visjeli su na zidu s glavom prema dolje, jedan na podmetku od zelenog a drugi položen preko crvenog pusta.
Marku se zadovoljno osmjehne brk jer je vidio da je onaj lički medvjed vani mnogo veći, uistinu kapitalan primjerak. Ispod njega stoji ceduljica s podacima.
– Srećko, Srećko, mijenjaj to! – reče i usput pogleda piše li njegovo ime ispod medvjeda iz Bosne.
Pisalo je: Odstrijel Marka Rožića iz Male Šarenice, godine te i te...
– Zamijenit ću cedulju – pristane Srećko, debeljko i dobričina, koji zbog glupe razlike u veličini medvjeda nije htio izgubiti prijatelja.
– Moram potražiti svog unuka – nato će Marko. – Vidio sam ga gdje luta odajama prilično izgubljen. Sve se bojim, da ne prepozna ono lane koje sam vam poslao. Nisam imao srca kazati mu... kako je lane uginulo. Bojim se da ne ocijeni krivo moj dar muzeju.
Uto začuše galamu i vrisak.
– Što je? Neka nesreća? – trgne se Marko pa istrči iz ravnateljeve sobe, a za njima smrknuta pogleda krene Srećko. Imali su što vidjeti: u muzej su ušla dva dječaka i s njima djevojčica u trapericama. Više je nalikovala na kauboja nego na djevojčicu. Jedan dječak, po imenu Vlado, valjao se od smijeha s ostalim učenicima šestog a razreda, dok je onaj veći, a zvali su ga Vidra, stavio na nos naočale bez stakala i oponašao Srećka. Napeo je trbuh, puhao, češkao brkove i neprestano prijetio djeci tako da su se svijala od silnog smijeha.
– Mali, prestani se cerekati – opomene Vidra veselo društvo. – Da, da, ti tamo što imaš njušku kao hipopotamus. Hipopotamuse nemamo u muzeju. Izlažemo samo naše gore list. Ali ovog bezveznjakovića možemo zadržati.
Zatim kvrcne po glavi nekog plavokosog šestoškolca. – Tvoja je glava dobro preparirana. Unutra slama, izvana slama. Pristajao bi u muzej.
Nakon toga Vidra se obrati Marici:
– Lijepe su ti ove dvije lasice iznad uha! – uhvati je i potegne za pletenice. Mirica nije bila lijena nego ga bubne šakom u rebra.
– Obično lasice grizu, srce – s visoka dobaci Vidra. – Ti si slonova sestra.
– Što je, što je? – uznemireno uzvikne Marko, a Srećko potrči prema puškama ne vodeći računa o tome da nisu napunjene.
– Pitaš: što je? – prepoznavši pridošle, malodušno odgovori Marku. – I od zla ima gore! Eto, to je!

OD ZLA GORE

Vidra je upravo stajao ispod glave sjevernog jelena. Isprsio se i, oponašajući Srećka, govorio kroz nos:
– A ooovdje, draga djeco, ooovdje vidite losovu glavu, staru petsto pedeset i pet milijardi godina. Rogovi su još stariji, iskopani na drugom dijelu glooobusa. Poslije smo ih tu "zmontirali". Nemojte se smijati! Pa vi nemate pojma o starosti zemlje. Jadne šuplje glavice! Ja dan i noć mislim samo o tome.
– Nadalje – nastavi on – prestanite buljiti u ooovog običnog malog medu. Nije on ništa! Sitnica! Jedna u zraku poludjela ptica – zbog rime doda Cesarićev stih koji je slučajno zapamtio. – To je bilo mamino mladunče. Niti papati još nije znalo samo. Radije pogledajte gore na katu vice-šampiona svijeta. Ja sam šampion – prsio se Vidra – a on je vice-šampion. Na natjecanju je, kažu, dobio dva boda manje od mene. Popnite se i pogledajte koliki je. Djevojčice neka stanu podalje da se od straha ne onesvijeste!
Zanesen Vidrinom predstavom šestoškolac Ivica nategne gumu za žvakanje koju Vidra uhvati i prilijepi na staklo.
Upozorena na vice-šampiona, djeca su potrčala prema stubištu da se popnu na kat i da ga vide. Nastavnik Horvat upravo je silazio niza stube.
– Kamo ćete? – upita. – I kakva je to galama?
Šiljo odgovori:
– Idemo vidjeti medvjeda koji je šampion svijeta. Najveći, najljepšeg krzna.
Vidra dovikne Šilji:
– Rekao sam da je vice-šampion, to znači da je drugi. Ja sam šampion, ja sam prvi! Zapamti to, šiljasta njuško!
Šiljo mu nije htio protusloviti u nazočnosti razrednika, a potukao bi se s Vidrom da nije bilo Horvata!
– Baš ti pristaje mjeriti se s medvjedima. Nešto im sličiš s pozadine – odbrusi.
– Ja samo ne podnosim da je itko ispred mene, to si zapiši, bakalarčiću – podrugljivo izgovori Vidra.
Djevojčica u hlačama prezrivo odmjeri Šilju.
– Klinjo se pravi važan.
– Klinjo ti je skrojio te hlače – odvrati ovaj.
Razrednik Horvat stane između njih.
– Prestanite s prepirkom! Ionako uskoro krećemo kući. Ne sviđa mi se vaše ponašanje i ako se ne smirite pozvat ću čuvara.
– Čuvara? Pa ovdje je. Stoji na pragu i podupire vrata. Njega trebate? – naruga se Vidra.
Srećko je zaista zastao između vratnica obuzdavajući srdžbu. Jer, taj je Vidra nosio ime koje je on spomenuo u svojoj usporedbi i nije mogao biti nitko drugi nego onaj lupež koji je prošle godine slupao zbirku ptičjih jaja u muzeju. O kako bi ga rado kaznio zbog toga!
– Ne bojim se ja čuvara! – vikne Vidra, a zatim, pogledavši bolje Marka koji je prišao Srećku, primetne: – Zašto? Nisam ništa skrivio.
Za svaki slučaj potrči na kat gdje su bile izložbene prostorije i ravnateljeva soba.
Šiljo ga sustigne i nakostriješi se pred njime.
– Ja se tebe ne bojim, znaš.
Vidra se samo osmjehne, kao što siloviti rade kad vide slabijeg od sebe.
– Ne bojiš se! Dobro, onda dođi poslije u park kod paviljona pa ćemo vidjeti tko se boji a tko ne.
– Doći ću – procijedi Šiljo. Bio je tanak kao grana, ali hrabar.
Vidrina prijateljica Đurđa smijala se na sav glas.
Pala je prijetnja.

PRIJETNJA

Nema ništa gore od zastrašujuće prijetnje koja lebdi u zraku kao najava sukoba koji se još nije ostvario. Nije, ali hoće!
Kad je Vidra maloprije zaprijetio Šilji, Đurđa se nasmijala na sav glas jer Šilju nije smatrala doraslim protivnikom:
– Dođi, dođi u park, kiseli krastavče! Samo ponesi konca i iglu da te mamica poslije može zakrpati.
Smijeh je odzvanjao za Šiljom. Zar da se osramoti pred cijelim razredom? Njega koji se ne boji nikoga i koji pljuske samog "diše" smatra poljupcima? Da nisu u muzeju, pokazao bi on njima.
– Ne želim ovdje svađe. Doči ču u park – reče. Ova dva posljednja č izgovori tvrdo, od pukog bijesa.
– Sumnjam – krenuvši za Vidrom, dobaci Đurđa.
Vlado se nije upleo u prepirku ali je sve promatrao sa strane. Šiljo je znao kamo pripada. Troje ih je, a on sam. Svejedno, neka bude što bude, neka ga premlate, vrlo važno. Bolje izgubiti bitku, nego postati kukavica.
On siđe do prizemnog prozora i ondje zatekne Davora kako tužno promatra vitrinu s lanetom.
– Ne idi u park! – šapne mu Davor. – Njih ima više.
– Briga me – odgovori Šiljo. – A što ti ovdje radiš? Cijelo vrijeme samo nas promatraš sa strane. Što si se snuždio? Stalno gledaš to obično lane.
– Eh, nije obično, prijatelju – reče Davor i odjednom ga obuze ugodan osjećaj da je i on u gradu stekao prijatelja. – Ja sam imao jedno lane...
– Svoje? – prekine ga Šiljo.
– Da, moje. Zvalo se Piki. Znaš, ja ne živim u gradu, već u Maloj Šarenici. Na selu se dogodi da koja životinjica doluta iz šume. Imao sam ih mnogo, ali lane samo jedno.
– I onda? – znatiželjno upita Šiljo, zaboravljajući na netom izrečenu mu prijetnju
– I onda? Jednostavno: jednoga dana lane je nestalo.
Šiljo je brzo shvaćao, premda su nastavnici o tom imali drukčije mišljenje.
– Ovo je tvoje lane? – upita izravno pokazujući pritom prepariranu životinju.
Davor zaobiđe odgovor.
– Što misliš – odvrati pitanjem – otkuda ovima u muzeju divljač? Ne love ju valjda po gradskim pločnicima.
– Ne. Ovdje samo živoderi love jadne pse skitnice. U muzej lovci šalju ulov.
– To sam i mislio. Znaš, moj djed je lovac.
– I prijatelj čuvara muzeja?
– Da.
– Onda je sto posto ziher da mu je tvoj djed dao lane – ocijeni Šiljo. – Možda su još štogod zaradili,  pa zajedno popili.
Davor se kolebao.
– Ne mogu vjerovati. Moj djed je dobar čovjek. Upoznao me je sa životom šume, vodio u lov, naučio me mnogim korisnim stvarima; svima rado pomaže, i ljudima, i životinjama. Kako da odjednom učini takvo nedjelo? Uvijek mi govori: ti i ja, zajedno, sve možemo.
– Ih! – puhne Šiljo. – Ne nasjedaj na slatki mamac! Mani! To su sve pedagoške finte odraslih. Oni ti znaju tisuću i sto odgojnih trikova, samo ne znaju jedini i pravi način da nam se približe. Koliko puta su mene hvatali na ljepak: te dobrota, te istina. Same isprazne riječi. Poslije sam dobio batina, i to je bio kraj dobrote i ljudskosti. Otkuda si ti ono?
– Iz Male Šarenice – reče Davor. – Ne znaš gdje je to?
– Oh, puknut ću od smijeha – Šiljo se uhvati za trbuh. – Dobro da znam gdje je Europa. Tko bi znao sva sela. Mišiću, ja sam ponavljač – doda malodušno.
– Ja ipak mislim da je moje selo najveće i najljepše na svijetu. Ima krasnih livada. A tek da vidiš šume i lugove oko njega! – hvalio je Davor svoj zavičaj.
– Vjerujem ti da je ondje lijepo kada si mogao imati vlastito lane. Ja ovdje nemam ni svog psa. A nemam ni djeda. – Tatu nije htio spomenuti. – Mama mnogo radi u tvornici.
– Zato si ti... ovako... malo... – Davor nije uspio pronaći pravu riječ.
– Što, ovako malo? Šašav? – zapitkivao je Šiljo.
– Mislim: ponavljač – izvuče se Davor.
– Eh, ja sam još dobar, baem idem u školu – pomirljivo će Šiljo. – A pogledaj Vidru, onoga koji ih je poveo gore i meni prijetio. Slušaj kako se cere. Neće tu nijedan nastavnik moći napraviti reda: Vidra ne ide u školu jer je prerastao. Čuo si kako mi je prijetio. Hoćeš li poslije doći s djedom u park da me ne istuku?
– Hoću – reče Davor. – Ne volim one koji prijete. Evo ti ruke!
Porukovaše se kao prijatelji. Šiljo osjeti da je taj seoski dječak pametan. Dobar je i čista srca, otvoren kao livada, bistar kao voda brzica koja teče negdje blizu njegove kuće.
Volio bih živjeti na selu, pomisli.
– Ne bojim se ja, o ne! Ali njih su dvojica – na rastanku reče Davoru.
– Troje. I djevojčica – pripomene Davor.
– Ah, što djevojčica! – mahne Šiljo rukom.
– Sve mi se čini da je ona gora od njih obojice.
Čim je Davor krenuo prema sobi upravitelja da potraži djeda i čuvara Srećka, Šiljo šmugne u obližnji park gdje je, popevši se na neko drvo, promatrao okoliš. Bio je hrabar dječak. No, zar itko voli da mu nad glavom lebdi nečija prijetnja?
Sa stabla je dobro vidio tko izlazi iz muzeja i tko prilazi paviljonu. Osjećao se sam, osjećao se napušten kao i uvijek. Mogao je, doduše, poći kući s razredom, ali nije. Zašto nije? Zato što voli nadmetanje ili tučnjavu? Ili što ne želi prekršiti zadanu riječ?
– Neću prekršiti riječ pa makar izvukao deblji kraj – govorio je sam sebi.
Protivnika ima više, a njegov šesti a odlazi kući. Nitko neće biti svjedokom njegovoj hrabrosti, osim malog dječaka sa sela. Ako taj i dođe, ako mu uopće želi pomoći.

FANIKA

Premda su krenuli kući svi učenici šestog a razreda, osim Šilje, još su bili u muzejskom prostoru. Srećko i Marko povukli su se u ravnateljevu sobu na ratni dogovor, tražeći način kako da kazne Vidru zbog prošlogodišnje nepodopštine. On je to bio i nitko drugi, samog sebe uvjeravao je čuvar Srećko. Vidra je razbio skupocjenu zbirku ptičjih jaja, razbio i pobjegao. Kako da ga uhvati i izmami priznanje? Oh, da je bar tu Fanika ili ravnatelj, vidio bi on svoje!
– Ti si previše dobroćudan, možda to dolazi od tvoje debljine – reče mu Marko. – Odvoji ga od skupine, veži i unakriž preispitaj! Neće li govoriti, stisni ga malo!
– Ne smijem i ne mogu, ne podnosim grubosti – jadao se Srećko.
– A tvoja zbirka? Koliko si se trudio oko nje? Vjerujem da si izderao nekoliko pari hlača skupljajući po grmlju ptičja jaja.
– Trenutno nije ništa razbio, sada ga mogu zadržati – kolebao se Srećko. – Možda poslije, kad dođe Fanika.
– Ma tko ti je ta Fanika? Stalno je spominješ – upita djed Marko.
– Ne mogu ti ukratko objasniti. Fanika je pojam za sebe i nju nije moguće opisati u dvije riječi. Ona je ovdje čistačica, ali isto tako može se tvrditi da je ravnateljica. Uostalom, vidjet ćeš je. Sad bi već morala biti na poslu. Zapravo stanuje u zgradi muzeja, ali danas je iznimno otišla u grad nešto kupiti. – Srećko je zaista bio zdvojan. – Što rade ta djeca gore? Uništit će mi muzej. Kakvi su to nekulturni posjetitelji!
Obojica iziđu iz sobe.
– Evo – Srećko pokaže rukom na vuka – prije bih ovog vuka naučio redu, nego njih!
Jedna je djevojčica plazila jezik medi, dječak mu pred njušku postavljao zrcalo, dok je Vidra divljoj mački stavljao na nos naočale bez stakala koje je iz šale nosio sa sobom.
Prije odlaska nastavnik je učenicima zadao zadaću, a kako je zadaći trebalo navesti određene podatke, oni se razlete po svim sobama da ih zapišu.
Jedino Vidra nije išao u školu pa nije trčao po podatke, nego je stao na vrh stubišta.
– I mene navedite u svojoj zadaći. Ja sam šampion svijeta!
– Ti si hvalisava kukavica! – povikne Davor pa mirno krene prema djedu.
Uto se s treskom otvore i zalupe vrata. U muzej uđe neka žena noseći kantu i metlu. Dok je zatvarala vrata, metlom je zakvačila Marka po turu. Od zveketa kante, bačene na pod s metra visine, stresu se svi nazočni.
– Što je to? – vrisne Marko, a razrednik Horvat potjera razred prema izlazu.
– Što je to? – smiješeći se ponovi Srećko kojemu je odlanulo. – To je Fanika.
– Sram vas bilo – otpočne ona bez pozdrava – za jednu finu ženu, takoreći damu iz visokog društva – jer imam sobicu visoko gore u potkrovlju muzeja – pitati što je? Kaže se: tko je? – grmne Fanika i ponovno baci kantu s metra visine. Metlu je držala spretnije nego lovci pušku, i nije bilo lako pri srcu onome tko joj se našao na nišanu.
Zatim se okrene prema djeci koju je zadivljeno promatrala svojim zelenim okruglim očima nalik špekulama. Jednom se rukom podbočila na metlu, dok je nogu podigla na kantu kao Kolumbo na osvojenu Ameriku. Njena kosa, spletena u visoku pundžu, titrala je poput antene i odavala raspoloženje vlasnice. Dugačka pregača s modrikastim cvjetićima gotovo je prekrivala čizme koje su, šiljaste i tri broja prevelike, virile ispod ruba.
– Vidi! Vidi! – reče Fanika. – Kako su dobra ova djeca danas, stalno nešto zapisuju, dušu dala za učenje. Otkud su, iz koje škole. Ha? – obrati se Horvatu.
Ono ha je izgovorila tako glasno da se zanjihala svjetiljka na stropu.
– Osnovna škola, Cvjetna cesta, šesti a razred – odgovori Horvat.
– Budite dobri, upišite se u knjigu otisaka – nastavi ona ljubazno – da bi se zauvijek znalo koja su to mila dječica posjetila muzej.
Potom, navikla na pozornost, otpočne monolog kao da je Ifigenija u Tauridi, kao da je heroina pozornice a ne gospodarica obične kante i metle.
– Blago vama s takvim razredom – svečano priopći Horvatu.
On načini neodređenu grimasu, a djeca se od straha nisu usudjela nasmijati, pomalo su osjećala da prisustvuju cirkusu prvoga reda.
Fanika ih sve omjeri imperatorskim pogledom.
– Ponekad, znate, ovamo dolazi i neodgojena mladež. Oni čupavci, žohari i huligani, ili kako se već zovu. Iza njih nametem punu smetiljku glabotaka od jabuka i na svakoj kvaki nađem kravu-gumu.
Netko se nasmijao.
– Pa da: krava-guma. Nego kako se kaže? To je gotovo isto kao i krava-boj. Slična riječ. Ono je čuvar goveda, a ovo guma za goveda.
Zatim stavi točku na izgovoreno udarcem metle o pod.
– Znam ja sve, nisam uzalud završila dva razreda osnovne škole. – Hej! – vikne prema Ivici – ne diraj mi prstima stakla. Nos pritisnu na stakla, poštovani nastavniče. Pitam se ja: što to oni gledaju nosom? Teško je meni u mom poslu, ali, vjerujem, ni vama nije lako. Ipak, svaka vam čast, dobro ste ih ukrotili. Idem pogledati što ostali rade gore na katu. Rekavši to, zahuka se uza stube kao lokomotiva iz 1912. godine i stupi odmah u akciju. Začuše se dva tupa udarca, u isti tren sjuriše se niza stube Vidra i Đurđa.
– I to mi je nekakva djevojčica – prezrivo će za njima Fanika. – Olovkom piše po zidu. Njenog prijatelja Vidru... hahara najobičnijeg, poznam dobro još odonda kad su nam prevrnuli čitavu zbirku ptičjih jaja. Lijepi 'ajeršpajz' sam onda imala na podu, ne treba mi još jednom. Van vas dvoje, štetočine! – razvikala se mašući metlom. – Za pet minuta zatvaramo – doda blaže.
Hvatajući vrata, Vidra protisne:
– Ne date nam da se znanstveno uzdižemo... Dobro, dobro. Izgubit ćete buduće nobelovce.
– Blesavce, blesavce a ne nobelovce – otkreše Fanika. – Da se znanstveno uzdižu, no to je vic! Kada bi ih vidjela s knjigom u ruci, mislim da bi me udarila kap, takva je to fakinaža. Šic – uzvikne kao da tjera mačke, potom mokra krpa iz kante poleti za Vidrom i Đurđom. Zakačila je po ramenu Vidru, koji je u prolazu htio na kvaku pritisnuti gumu za žvakanje. Faniki iza leđa pobježe i Vlado.
Ona donese Horvatu knjigu utisaka i najsrdačnijim riječima isprati šesti a.
Tek tada pozornije pogleda Marka.
– Predstavljam ti svog prijatelja Marka iz Male Šarenice – reče Srećko.
– Drago mi je, Fanika – pruži ona ruku i stisne Markovu da je vidio sve zvijezde.
Bila bi dobra da cijelom selu mrvi orahe za praznički kolač, pomisli Marko. Naglas pak reče:
– Drago mi je.
Davor pristupi djedu i zamoli ga da ode u park. Vidio je, naime, da je Vidra izišao, mora održati obećanje koje je dao Šilji.
– Dobro, ići ćemo – odvrati djed Marko – samo da još izmijenim one ceduljice. Ja sam ustrijelio medvjeda u Lici, a Srećko u Bosni. Neka tako piše. Istinu valja poštivati.
Srećku postane neugodno pred Fanikom, zato se salamonski izvuče:
– Točno je da je moj prijatelj ustrijelio većeg medvjeda. Međutim, moj je bio mnogo opasniji. Poharao je pola Bosne prije nego sam ga pogodio.
Fanika je otvorila prozor da počisti prostorije.
– Hm, medvjed je poharao – progunđa – a povjesničari to pripisuju Turcima.
Davor pristupi djedu.
– Pokraj onog laneta ne piše tko ga je poklonio muzeju.
Marku se smrkne, te zbunjeno promrsi:
– A – a – zašto bi pisalo?
Srećko se uplete u razgovor da pomogne prijatelju.
– Nije potrebno. Zar se radi o šampionu svijeta? Obično malo lane.
Tiho i čvrsto gledajući djeda u oči Davor reče:
– Za mene nije obično lane. Podsjeća me na Pikija.
Marko se zakašlja:
– Podsjeća... što to znači? Jedno lane isto kao i drugo.
Srećko izvali:
 – Ne bi ga ni majka prepoznala.
– Ne govorite gluposti – Fanika tresne metlom. – Kako ga majka ne bi prepoznala?! Muške glave!
– Ženska prosudba! – zaključi Srećko.
To Faniku raspali. Bila je, blago rečeno, živahnog temperamenta.
– Što, ženska posla! Mi radimo, a vi muški uglavnom smetate. Samo se pravite važni: te je ulovio ovolikog vepra, toliku ribu, ovolikog slona... – rukama je mahala obojici ispred nosa. – Hvalite se i, s oproštenjem, lažete. Još me zadržavate da ne mogu spremati, a žuri mi se. Srećko, molila sam te da ranije zatvorimo. Moram u grad, na probu haljine i u kino.
Bila je to prilika da se srećko isprsi. Ipak je on Faniki bio neki šef. Zato reče:
– Ne može. Imamo posla.
Zatim stane potanko objašnjavati Marku kako preuređuju drugi kat, gdje će otvoriti novi dio muzeja. Posebice napomene:
– Ako budeš imao što zanimljivo, pošalji nam.
Na te riječi Davor istrči. Djed pođe za njim, a Srećko ga isprati do dvorišnih vrata.
Gledajući za njima Fanika priđe ulazu u muzej i zauzme pozu jer je došlo vrijeme da dovrši svoj monolog. Doduše, bez publike, ali zato i bez treme.
– Baš sam danas htjela u kino – izgovori glasno. – Igra napeti film "Samoubojstvo bijelog kita". To me zanima.
Onda strese metlu i udari njome po ulaznim vratima.
– Posao, samo posao! Sutra ću otići u kino, kažem vam! Rekli su mi na blagajni da samo još jedan dan prikazuju taj film. Otići ću i na izlet. Neka sami pripremaju otvorenje drugoga kata. Za koga da se žrtvujem i za koga preuređuju muzej, molim vas lijepo?
Onih "vas" nije bilo pred Fanikom. To njoj nije ni najmanje smetalo.
– Zar za ovu zločestu dječurliju? Znadu li oni što je znanost? Briga njih za lov i coologiju!
Očito, dušu dala za fonetski pravopis, kada bi znala što je to.
Fanika se okrene za 180º i umaršira u prizemlje.
– Taj Srećko meni šefuje, a djecu ne zna dovesti u red.
Njega je imala na zubu.
– Samo se pravi važan uporabom stranih riječi. Te eksponati ovi, te eksponati oni!
Dobro ga je oponašala.
– Laže! Vidim lisicu, a ne eksponat. Evo, zar nije?
– Kaže da je staro milijun godina, oprosti, sveta Porcijunkulo, a jučer donijeli u muzej. To su sve Srećkova posla. Poznam ja njega kao svoj palac, i njega i njegove lovce. Isti je i ovaj stari dida s mustačima – prisjeti se Marka. – Ja pripucao, ja prvi vidio, ja glavni.
Dok je to govorila, frkala je zamišljene brkove, a zatim uzme pušku iz vitrine da je obriše.
– Znam ja njih u dušu.
Nasloni pušku na rame i uperi je prema vratima.
– Samo hvalisanje! Sve ja, pa ja, pa ja. Ja nanišanim... ja opalim.
Bum!!! odjekne pucanj.
Faniki od straha klecnu koljena.
– Ma nije vrag da je opalila – uzdahne opipavajući cijev.
Ali Srećko, koji je stajao ispred vrata, objasni:
– Lopovi, podmetnuli su na pod pasju bombicu.
Dignuvši nogu, skine s pete ostatak nagorjela papira.
Fanika ga je neko vrijeme zabezeknuto gledala, prestrašena pucnjem, onda naglo prasne u smijeh upirući prstom u Srećka.
– Vidi ga, još stoji! A ja sam mislila... joj meni, puknut ću od smijeha... ja sam sto i deset posto bila uvjerena... da sam nastrijelila kapitalnog medvjeda – Srećka!

U PERIVOJU

Šiljo je čekao izazivače na stablu koje mu je ujedno služilo kao zaštita i kao osmatračnica. Nije volio samovati, samo bi ga salijetale crne misli. Više je volio društvo, ali veselo, ne društvo grubih momaka koje mu prijeti.
Razmišljao je o svom položaju, osobito otkad je vidio da je njegov šesti a otišao kući. Sam je i još uvijek ima priliku da se povuče, da potrči nizbrdo u Zeleni gaj, pa drugom stranom grada dođe do svoje kuće. Mogao je – kad bi bio kukavica. Ali on to nije bio, iako mu nitko nikada nije izdao nikakvu svjedodžbu za hrabrost, već samo godišnje svjedodžbe u školi pune jedinica i dvojki za neznanje. Jedinu trojku imao je iz vladanja, a zna se što ona znači.
Sažalio se nad sobom. K tome mučila ga glad. Oko njega sami hrastovi i bukve, nikakve voćkice da umiri želudac. Ipak neki osjećaj ugodne topline prožme ovog obješenjaka na drvetu: želio je ponovno vidjeti Davora.
Pogled na veliki perivoj bio je prekrasan. Posvuda visoka stabla, drvored se pruža s obje strane paviljona. Ptičice i zelenilo. Jedna je ptičica zabunom sletjela na pruženu Šiljinu ruku.
– Mrvice, smatraj me granom, mršav sam – pošto je odletjela šapne dječak. – Možda se čudiš otkad se strašila veru po granama – mrmljao je tiho. – Vidiš, i toga ima: strašila na grani. Slama im u glavi, a u srcu strah pred predstojećom tučnjavom.
U daljini je vidio malu smeđu vjevericu kako skače s grane na granu. Žuna je negdje udarala u svoj drveni bubanj: tik-tik-tak-tok-tok...
Mir i tišinu prekinuše ljudi koji su stigli automobilima i užurbano se stali kretati oko paviljona. Šiljo je sa zanimanjem promatrao što rade. Doveli su sa sobom i skupinu djece. Među odraslima prepoznao je poznatog pjevača zabavnih melodija čije je slike često viđao u novinama i pri tom je pretpostavio da se sprema snimanje televizijske emisije. Okupio se i orkestar: dvadesetak ljudi u bijelim ljetnim odijelima. Priredit će predstavu! Nakon što se nauživao mira i ljepote parka, stigla mu napokon i zabava.
Šiljo se ohrabri pa siđe s drveta i krene prema paviljonu. Nije se bojao brojčano jačih izazivača. Toliko je ljudi u blizini, netko će ga valjda braniti! Napokon, neka slobodno snime televizijskim kamerama kako se on sam bori protiv Vidre i Vlade, da i ne računa Đurđu koja im pomaže.
Vidio je Vidru s druge strane paviljona, a zatim i djeda Marka kako s Davorom izlazi u perivoj. Što ima tako dugo razgovarati sa Srećkom?! Nikako da se rastanu. A kad je vidio kako se Davor propinje na prste i traži ga pogledom, dok ga djed čvrsto drži za ruku, pođe prema njima očekujući pogodan trenutak da se sastane s Davorom.
Slučajni prolaznici pratili su napeto pripreme pjevača i orkestra za nastup i pitali snimatelje za koju je to emisiju i kada će moći gledati. PJevač je djevojčicama dijelio autograme. Mali ćelavi redatelj rastrčao se naokolo dajući naređenja.
Šiljo zviždukom pozove Davora. Ovaj ga primijeti i nemoćno slegne ramenima: djed nije ispuštao njegovu ruku.
Šiljo se ponovno povuče prema šumi i ondje ugleda nekog starog slikara kako trči za listom papira. Dok je on lovio svoj papir, mala je vjeverica skakala po klupi, a kako je na klupi bila paleta s bojama, na svim je papirima ostavila otisak repa i šapica.
Stari se slikar ljutio i, dižući šake prema krošnji, grdio drsku vjevericu.
Šiljo se primakne da pogleda njezino nedjelo.
– Nije ni tako loše! Mogli biste izložiti kao primjer apstraktnog slikarstva – reče slikaru.
Reče i pobere njegov jad.
– Što ti znaš, derane! Kakvo apstraktno slikarstvo! Pojeo bih prije svoj kist nego da se upustim u te pomodne gluposti. Ne znaš što govoriš!
– Ništa, ništa. Ja sam samo rekao da nije loše – povlačio se Šiljo, bojeći se da ne dobije po glavi tubom za boje. Danas je baš imao loš dan, a nije ni trinaesti, ni petak, nema ni kiše ni vremenskih nepogoda. Samo se na njega strovaljuju prijetnje, i to, prvi put u životu, za ono za što uopće nije kriv.
Osjetio je zadovoljstvo, prisjetivši se da je rano ujutro pospremio sobicu, tako se mama ne zamara kad dođe s posla. Kuhati nije znao, ali zato je donio vode.
Nije bio zadovoljan odlaskom svog razreda iz muzeja. Nitko ga nije zvao, nisu ga pošli tražiti. Mogli su ga slobodno raskomadati veprovi, ne bi mu pomogli nego rekli: – "Šiljo ih je izazvao". I za to što mu Vidra prijeti – nikome ništa. Može mu razbiti sve zube, kazali bi: – "Ne zaslužuje drugo". Pa ni razrednik ne želi gubiti vrijeme tražeći ga. Samo govori lijepe riječi. Pedagog!
Šiljo nije pomišljao da razrednik ima nastavu poslije podne, kao što ima i njegov razred. On je na tu sitnicu potpuno zaboravio.
Nije ni čudo da mu se pamet pomutila od onolikih zvijeri koje su ga u muzeju hipnotizirale svojim staklenim očima. Ili se zanio ljepotom perivoja kojemu nadaleko nema ravna...

GRGA

Odjednom se sa sjeverne strane perivoja pojavi Grga, čuvar parka, zajedljivi čovječuljak, koga su svi posjetioci poznavali po tome što je tjerao djecu. Nije im dopuštao da gaze po travi, za i najmanji prekršaj dizao je na njih svoj tanki prut. Uvijek je prigovarao, ružio, gnjavio. Taj čovjek nikad nije pokazao svijetu nasmijano lice.
Izdaleka se čulo kako izražava svoju mrzovolju:
– Što se to danas ovdje zbiva da se okuplja toliko djece? Skaču po travi, uništavaju nasade... Hej, bježi, mali, da, ti... – mahao je rukama kao da plaši golubove.
Praćen orkestrom i zborom djece, pjevač usred paviljona zapjeva poznatu pjesmu: "Kad bi svi ljudi na svijetu... kao sva djeca na svijetu..."
Grga malo posluša stisnutih usta. Nije mu se svidio sadržaj pjesme.
– No nazdravlje – reče – ne bi valjalo kad bi svi ljudi na svijetu pravili ovakvu štetu kao djeca! Trgaju cvijeće i grane, gaze nasade, uglavnom pustoše sve oko sebe. Da nastave tako, živjeli bismo u ogoljeloj džungli.
"Ogoljela džungla" bio je jedini film koji je Grga gledao u posljednjih dvadeset godina i zato se toga sjetio.
Malo kasnije povuče za pletenicu neku djevojčicu.
– Trči po stazi! Moraš li baš skakati po travi?!
Važno odšeće dalje i, ugledavši djetešce kako čuči pokraj grma, okrene glavu s grimasom gađenja. Bio bi ga i dohvatio palicom, ali znao je da tako malo dijete nije u park došlo samo, mamica je negdje u blizini.
Čekajući snimanje ona veća djeca skakala su po travnjaku, igrala se lovice i skrivača.
– U ime grada tražit ću odštetu od televizije za uništen travnjak – prijetio je Grga.
Zauzeti poslom, ljudi nisu obraćali pozornost na pojavu razljućenog čovječuljka. Vidra bi ga oborio malim prstom, to je Grga znao, stoga je vikao unaprijed i nosio prut. Malo dalje, uz cestu, nalazila se Policijska postaja, što znači da Grga ima zaleđe.
Djeca su se već počela zabavljati na njegov račun. Potrčavši za nekima od njih, on se nehotice uključio u njihovu igru lovice.
– Da vam pomognem? – oslovi netko Grgu.
Bio je to djed Marko. Podignuo je šešir na pozdrav i ispustio Davorovu ruku. Davor je to iskoristio i potrčao prema Šilji.
Vidra i Vlado kartali su na klupi u društvu Đurđe i nekolicine dječaka.
Grga se okrene prema Marku i pogleda ga odozdo, jer je bio malen. Potom promotri njegov šešir prepun značaka, njegovo ukrašeno odijelo. Odmah se osjetio voljnim za razgovor.
– Kako da mi pomognete, kolega? – reče prisno kao da su išli zajedno u školu. – Hvala na ponudi, ali zar mislite da je ove divljake moguće uhvatiti za uši kao zečeve? Odavno mi je jasno da bi bilo bolje čuvati vreću buha nego park pred najezdom ovih skakavaca. Ne poštuju red. A ja sam sâm i odgovoran za cijeli park.
Marko mu pruži ruku:
– Dopustite da se predstavim: Marko Rožić, šumar u miru i veliki lovac iz sela Mala Šarenica.
Grga prihvati pruženu ruku.
– Ja sam jedanput lovio – reče. – Samo jedanput, kad sam posjetio svog kuma Srećka u Velikoj Šarenici.
– Kako je malen svijet! Srećko i ja godinama smo lovili zajedno. Upravo sam bio s njime.
– Da, da – reče Grga – Srećko je prije bio najpoznatiji lovac u svom rodnom kraju.
Marko se osjeti povrijeđenim, ali Grga se brzo ispravi: – Međutim – doda on – čuo sam ja i za vas, samo nisam imao sreće da vas upoznam. Znate, ja sam prije mirovine bio čuvar skladišta. Djetinjstvo sam proveo u prašnom podrumu predgrađa i nisam imao mnogo prilike uživati u ljepotama prirode, vječno prikovan za jedno mjesto. Trideset godina uz vrata skladišta, mnogo je, zar ne? Nisam mogao ići u lov, moj prijatelju... A ova djeca danas imaju sve i ne znaju to cijeniti.
– Ah, tu smo! – pomisli Marko koji je bio daleko dobroćudniji – zato on toliko naganja mališane. Osvećuje se za svoj težak život, za svoje bijedno djetinjstvo.
Naglas pak reče:
– U ovom se perivoju možete nadisati svježeg zraka.
– Bolje rečeno mogao bih – ispravi ga Grga – kad ne bi bilo neodgojenih posjetilaca, huligana i štetočina. Lani su oštetili paviljon. Što ja mogu kad sam sâm! Sâm, a za sve odgovoran – ponovno istakne svoju važnost.
– Potjerat ćemo ih malo od ovog cvjetnjaka, vi i ja zajedno – predloži djed Marko. – Vi pođite s jedne strane paviljona, a ja ću s druge.
U tren oka oni skovaše ratni plan. Stara i uspješna taktika: stezanje obruča.

KAD BI SVA DJECA NA SVIJETU

Obilazeći oko paviljona Grga naiđe na kartaško društvo: kibici su opkolili klupu, a Vidra i Vlado zajašili na nju kao da se nalaze u preriji.
– Hej! – vikne Grga. – Kako to sjedite?
– Tko?
– Vas dvojica!
Vidra naivno upita:
– Otkad je to zabranjeno?
Ipak se premjestio, jer nije htio da ga televizijske kamere ovjekovječe u tom položaju.
Grga se ražesti:
– Otkad je zabranjeno, pitaš? Još od Vinodolskog zakonika. Jesi li čuo za njega?
Vidra se rashladi lepezom od karata.
– Mislim da jesam, i to onda kada sam drugi put išao u sedmi razred. Prvi put ga nastavnik nije spomenuo.
– A ti, curice, ne bi li radije pomogla mami kuhati ručak? Bilo bi ti korisnije nego da kibiciraš... – Grga se obrati Đurđi.
– Ona da kuha? Pa ne kani valjda otrovati svoju obitelj – nasmije se Vlado.
– Mi smo bili u muzeju – neodređeno se opravdavala Đurđa, jer biti u muzeju ne znači nastaviti kartati se u parku.
– Ma nemojte mi reći – naruga se Grga. – U muzeju! Poznam ja vas, gorite za znanošću. Nikamo ne idete bez knjige pod rukom!
– Bez karata – ispravi ga Vidra.
Pogledaše se ratobornim pogledima. U starcu je kipio bijes, a na Vidrinu licu treptala gola drskost.
– To vidim – zaklima glavom Grga. – K tome, nikad niste bez nožića niti bez olovke! Cijeli ste paviljon izrezuckali i išarali. Čim mene nema u blizini, poput drvosječe urezujete srca i inicijale. Marica voli Vladeka, Vladek voli Đurđu. Važno!
Čuvši to, Vidra mrko pogleda Vladu. Kako ne bi bilo važno? Zar se Vlado usudio tako nešto napisati? Zna se da je Đurđa Vidrina simpatija. A tako dakle! On mu otima djevojku!
– Gdje to piše? – upita Vidra, ispod oka mjereći Vladu.
– Piše, piše, potraži dok odu ovi s televizije! Trebali su vas snimiti kako kartate u po bijela dana.
– Nećemo valjda noću – javi se Vlado. – Još smo mali. U devet idemo u kleevet – otpjeva praćen smijehom promatrača.
– Sram vas bilo – prekori ih Grga i pođe dalje. – Samo da vas još jednom uhvatim kako rezuckate klupe i restaurirani paviljon, platit ćete mi. Pozvat ću policiju.
– Pih! – posprdno će Đurđa. – Što mu to znači restaurirani? Pa inicijali? Ja znam samo za restani... i to krumpir.
Vidra je ošine pogledom:
– A sigurno znaš gdje piše da Vladek voli Đurđicu?
– Briga me – ona koketno okrene glavu. – Njegova stvar.
– Sredit ću ja tu stvar – zaprijeti Vidra koji je uživao u tome da nekome prijeti.
Bio je ljubomoran i uzbuđen, zato je izgubio partiju.
– Revanš – vikne ljutito kao kakav pripiti kartaš u krčmi, dok su djeca, predvođena pjevačem, u srcu parka pjevala lijepu dječju pjesmicu:
Kad bi svi ljudi na svijetu
odlučili ruke da spletu..
.
Vidra se volio naduti poput balona. Kao što su Šilji nestašluci pokrivali njegov tužan i jadan život, tako se i Vidra utekao sili – jer drugo ništa nije imao. Nije imao znanja da se njime ponosi, sposobnosti nije razvio radom. Što mu je drugo preostalo nego da se uzda u svoje šake sve dok ne naiđe na jačeg od sebe.
Hoće li to biti Šiljo? Može li on pobijediti Vidru? Ne, tanak je i neuhranjen! Pa ipak, Vidra je osjećao da će raskinuti savez s Vladom. A to drugim riječima znači da će se morati boriti sam.
– Gdje je onaj pikavac iz muzeja, ha? – priupita kao usput. – Preplašio se, nema ga. Zar je zaboravio svoje obećanje? A baš me hvata želja da nekog izdevetam – nastavi pogledavši Vladu.
Nato se javi Đurđa:
– Vidjela sam tog pikavca pokraj paviljona. Mislim da se on ne boji, Vidra. Doći će. Ali neka znaš – Vlado i ja nećemo biti na tvojoj strani.
– Zašto? – začuđeno procijedi Vidra. – Zar zato što ste novozaljubljeni par?
– Uopće ne – jasno izgovori Đurđa – nego zato što troje ne idu na jednoga, nije fer. Ti si se prijetio, ti se i tuci. Mi idemo slušati pjesmu.
Pošto je to rekla, prkosno uze Vladu pod ruku da malo prošeću. Pjesma je odzvanjala parkom, pjevač pozivao nazočne da zapjevaju s njime. Pjevali su svi osim čuvara Grge i ljubomornog Vidre. I nije slučajno da su baš oni šutjeli. Nešto im je bilo zajedničko, nešto što su oni drukčije čuli, mijenjajući riječi pjesme prema svom iskustvu:
"Mi u djetinjstvu nismo bili bezbrižni i zato se ne možemo veseliti kao sva djeca na svijetu..."
Vidra se prvi put nakon dugog vremena sjetio šamara koje je primio od svog očuha i matere koja ga je, po njegovu mišljenju, izdala. Sjetio se kako su ga mrzili i kako je on sam ogrezao u mržnji. A ova pjesma bila je nešto suprotno. Đurđa je također bila nešto suprotno. Znači, Vidra je volio i Đurđu i tu pjesmu. Ipak je volio. Ali što mu koristi ljubav kad ona sada šeće s Vladom, a na paviljonu piše "Vlado voli Đurđicu"?
Vidra duboko u sebi začuje glas koji mu je govorio da šake i sila nisu sve na svijetu, da postoji nešto bolje i ljepše, nešto što čovjek mora sam izboriti, ako mu već drugi nisu dali: zadovoljstvo, ljubav i mir u srcu.
– Što buljite u mene? – poviče na kibice i udarcem noge zaspe ih pijeskom u oči. U njemu se nešto uskomešalo. I plakao bi i smijao bi se.
U kojem će ga trenutku zateći Šiljo?

POGLED UNATRAG

Davor i Šiljo stajali su sa sjeverne strane perivoja očekujući tko će prvi krenuti prema paviljonu. Ipak, Šiljo je oklijevao, ne zbog straha, već zato što je htio porazgovarati s Davorom. Mali mu se svidio. Želio je imati takvog brata, a nije ga imao. Ništa nije imao. Njegovim imetkom moglo bi se nazvati samo nebo i sloboda koju je sebi izborio, skupo je plaćajući kaznama i pogrdama odraslih. Nije imao prijatelja. Razred kao razred: svi su se od srca smijali njegovim vragolijama, ali kad su pljuštale batine ili kada su se izricale kazne, bio je sam. Da je bar netko ustao i rekao razredniku ili diši: "Ja sam bio s Brankom (jer toje njegovo pravo ime), i ja sam kriv." No, nitko nije, premda su mu svi rado i često otkrivali mogućnosti za razne psine. Nikad prije nije o tome mislio. Obmanjivao se, a sad ima snage da sebi prizna očite činjenice jer se u njemu javlja osjećaj prijateljstva prema seoskom dječaku. Malen je, pa ipak spreman da mu pomogne.
– Stići ću na tučnjavu – reče Davoru. – Ne oklijevam iz straha, nego bih htio pričati s tobom. Sviđaš mi se i dolaziš izdaleka, iz krajeva koji su za mene privlačni jednako kao Teksas. Volio bih živjeti blizu šume, volio bih trčati poljima. Naročito ako bih imao prijatelja. Dat ćeš mi svoju adresu, tko zna, možda te i posjetim kad odem u fremt.
– Što ti je to Fremt? – upita Davor. – Ako odeš u Fremt, kako ćeš u Malu Šarenicu? To su dva različita mjesta, zar ne?
– Nije to nikakvo mjesto, fremt je bježanje od kuće i od škole. Drugim riječima: skitnja. To je spavanje po sjenicima, vožnja vlakom bez karte, krađa potrebne hrane...
– O ne! – zgrane se Davor. – Zar bi ti to uradio?
– I jesam, ne jednom – prizna Šiljo. – Spavao sam iza plota za najjačih oluja, pokrivao se listovima lopuha dok mi se niz rebra cijedila kiša kao po žlijebu. Počelo je tako da sam prvi put pobjegao iz pobune jer nisam bio kriv, a poslije sam bježao i s nekim drugim da mu pravim društvo.
Primijetivši da ga Davor začuđeno gleda, počeo se opravdavati.
– Ne znam kako zapravo dolazi do fremta. Možda je to običaj nas... gradskih... jer vječno živimo stisnuti između zidova i zgrada. Jednostavno poželiš malo slobode i digneš sidro. Uh, jednom sam premrzao na putu. Stigli smo u lučki grad za najveće bure, jedan moj frend i ja. Da nije bilo kolodvorske čekaonice, ne znam gdje bismo prespavali.
Davor ga je još uvijek začuđeno gledao. Njegove modre oči nisu pokazivale odobravanje. On jednostavno nije mogao shvatiti da netko bježi od kuće, uzalud ga uvjeravati.
– Bilo je i veselih dana – smekšavao ga je Šiljo. – Lani smo dvije noći i dva dana proveli u jednom voćnjaku izvan grada. Tri puta nas je vlasnik voćnjaka tražio s debelom batinom u ruci i nije nas našao. A bili smo na grani iznad njegove glave. Mislio sam da ću pući od prigušenog smijeha. Samo pogled na čvorugavu batinu spasio mi je leđa – smijao se Šiljo.
Davor se na to nije nasmijao nego reče:
– Dođi k meni! Moći ćeš se posvuda verati. I nećeš biti uljez nego gost.
– Hvala – šapne Šiljo, a uzdah mu zapne u grlu. Prvi put ga netko poziva u goste.
– Moj djed je dobar, on bi te svačemu naučio.
– Ma pomogao bih i ja njemu! U stanju sam stog sijena prenijeti na dlanu – migne Davoru.
Morao se našaliti jer mu je nježnost počela obigravati oko srca.
– A ti? – upita Davora. – Plačeš li još za svojim lanetom?
– Moram potražiti djeda – izbjegne Davor odgovor.
– Ne brini, neće djed pobjeći, nije on lane. I ti si neka mamina maza kad toliko žališ za lanetom. Možda je pobjeglo u šumu, kamo bi drugamo – tješio je svojeg novog prijatelja. – Tamo i pripada, prije nego u seosko dvorište s guskama i kravama.
Davoru zaiskre oči.
– Ne mogu ti reći kako je to lane bilo umiljato. Obično je imati mačkicu ili psa, ali lane nije nitko imao, samo ja. Voljelo me, naviklo se na mene. Uvijek smo se zajedno igrali. Nitko nam nije smetao...
– Razumljivo, na selu nema čuvara kao što je, na primjer, ovaj Grga. Pojeo mi živce. Gledam ga već dugo kako naganja djecu. Te nemoj na klupu, te nemoj u travu, te ne diraj paviljon. Dosadan je kao matematika. A što onda smijemo dirati i kako da uživamo u prirodi?
Naslonili su se leđima na drvo, svaki s jedne strane.
Davor je maštao o Pikiju sjećajući se svih radosnih događaja u vezi s njime.
– Znaš – reče on Šilji – kad pogledam stvari unatrag, kao da se odmata film.
– To su slike iz tvoga sjećanja – protumači Šiljo.
Davor nastavi:
– Vidim sebe i Pikija kako se valjamo po travi. Grlim ga oko vrata, a on mi liže podlakticu. Često smo se igrali lovice i skrivača. Doista se utrkivao sa mnom, tražio me po dvorištu. Skok mu je bio lagan: kao da pada pahulja snijega ili golubinje pero.
– Na kraju priče lane je nestalo. Tvoj ga je djed prodao muzeju – ustvrdi Šiljo.
– Ne znam. Živa? Za novac? Nije moguće. Sumnjam da bi on to uradio.
– A što ja znam – uvidi Šiljo da se zaletio tvrdnjom bez dokaza. – Ja ne poznam tvoga djeda, ne poznam lov i život na selu. Nikad nisam izbliza vidio pravo lane, samo na slici. Ja sam stanovnik grada, za mene je park najveća zelena površina. Jedan jedini put bio sam kod ujne na selu. Davno. Čuj, to ti je moj pogled unatrag. Razlikuje se od tvoga. Tvoj je više lirski, zar ne, to sam dobro pogodio, premda nikad nisam u školi uspio razlikovati lirsku od epske narodne pjesme... A moj... moj je... humoristički.
– Davore! začuše zov djeda Marka.
– Čekaj, samo da ti još ovo ispričam! Znaš, bio sam nekoliko dana kod ujne na selu. Bio je to humor prve vrste! Imao sam crvenu košulju, zato su me jurile krave i gusani! Prvo su me te životinje nasmrt isprepadale tako da sam više bio na stablima nego na tlu, a onda sam kamenom poklopio jednog gusana. Kad se samo sjetim kako je pištao! Susjeda Bara toliko se zbog njeg okomila na mene da sam morao otputovati kući. Činilo mi se da na selu vreba tisuću opasnosti. Ovdje sam sigurniji. Skočiti na jureći tramvaj, za mene nije ništa. Ali strepiti pred time da crvenom maramicom obrišeš nos samo zato da ne bi iz nekog grma na tebe jurnula pjegava krava – o ne, to nije za mene! U gradu sam sigurniji.
– Kako se uzme – mirno reče Davor. – Ovdje te čeka obračun s onim izazivačima iz muzeja. Bojiš li se?
Umjesto odgovora Šiljo krene.
– Hajdemo! Ne znaš ti još tko je Šiljo. Uskoro ćeš vidjeti.
Ustrtario se, zato prilazi tobože nehajno, vidjevši ga, pomisli Vidra. Nije znao zašto – ali više mu nije bilo do tučnjave premda je prijetnju već izrekao. Morat će izmisliti neki drugi obračun, neku iznimnu vrstu dokazivanja hrabrosti. Ali što? Već će mu nešto pasti na pamet. Nešto što će i Đurđu i Vladu, posebice Đurđu, uvjeriti da Vidra nije nasilnik već pravi pravcati junak; onakav kakvi su junaci filmova i romana koji prikazuju život na Divljem zapadu.

OKLADA

Vidra je i dalje kartao s Vladom praveći se da ne vidi Šilju i Davora. Đurđa je stajala bliže Vladi, a to je bio loš znak. Možda mu kani znakovima odavati karte, u što više ne vjeruje.
Vlado je izgubio partiju. Naočigled svih predao je Vidri svoj džepni nožić. Vidra ga odgurne rukom. Nije htio uzeti nožić.
Tada Šiljo reče Vidri:
– Kladim se da u desnom džepu imaš skrivenog asa.
– U što se kladiš? – upita Vidra.
– U ništa.
– Zašto se onda kladiš kada nemaš u što? – razljuti se Vidra.
Davor priđe s druge strane klupe, hitro zavuče ruku u Vidrin džep i pokaže dvije karte.
Srušio se ugled šerifa Vidre! U trenutku je postao manji u očima nazočnih!
– Nisam ih upotrijebio – tvrdio je, a Šiljo i Davor osmjehivali su se jedan drugome. Šiljo je bio posebno sretan. Što znači imati prijatelja! Davor mu je pomogao, svi vide da mu je pomogao.
– Ja imam nožić – reče Davor. – Dat ću ga svome prijatelju.
On izvadi iz kožne futrole prekrasan nožić s izrezbarenom jelenjom glavom na dršku.
– Kartajte vas dvojica – zlurado reče Đurđa.
– Kako se zoveš? – upita Vidra Šilju.
– Branko.
– Nije istina, zove se Šiljo, čula sam – uplete se Đurđa.
– Za vas sam Branko – mrko reče Šiljo. – I dosta.
Vidra izvadi svoj nožić.
– Vidi moj nožić! Dobio sam ga na streljani kao nagradu za deset pogodaka – pohvali se.
– Dakako, ti si šampion – podrugljivo će Šiljo.
Nožići su ležali na klupi.
Vidra je znao da mora smisliti nešto drugo što bi vratilo njegov okrnjen ugled i slavu. Riječ šampion potakne u njemu zamisao. Sav sretan da je našao rješenje, on ustane i unese se Šilji u oči.
– Znaš što, mali! Danas si mi stao na žulj. Ja am te pozvao ovamo kao što šerif čini. Odazvao si se, u redu, priznajem tvoju hrabrost. Međutim, kartanja mi je dosta. Kartati ne znači ništa. Imam drugu ideju. A ti prihvati, ako si junak kao što sam ja. I ostali mogu sudjelovati. Zamisao je sjajna, vratolomna, upravo stvorena za mene. Sumnjam da ćete me slijediti, no ja idem u tu pustolovinu, makar i sam. Evo o čemu se radi: Ti se nadmećeš sa mnom, hoćeš se pokazati velikim, dokazati hrabrost. Onda prihvati moj prijedlog – Vidra se sve više zagrijavao za vlastitu zamisao.
– Ma koji prijedlog, reci već jednom! – nestrpljivo vikne Đurđa.
Vidra rastjera promatrače.
– Moj je prijedlog da se večeras uvučemo u ovaj muzej i točno u ponoć odigramo partiju karata pod raljama medvjeda šampiona.
– Vice-šampiona – ispravi ga Šiljo podrugljivo. – Ti si šampion.
Dopustio je sebi da ga zadirkuje jer su stvari tekle njemu u prilog.
– Tko izdrži, neka mu se pronese glas junaka, tko ne izdrži, neka bude osramoćen. Ako netko ne dođe, bit će proglašen kukavicom. Tko dobije partiju karata, njegova su oba nožića. Vrijedi li?
– Vrijedi! – Šiljo prihvati pruženu ruku.
– Tko će još s nama? Dajte ruke! – pozivao je Vidra.
Vlado pruži svoju desnicu na njihove šake.
I Đurđa im se priključi.
– Što će nam djevojčica? – prigovori Šiljo.
– Hrabrija je ona od tebe, nije to djevojčica nego uragan – reče Vlado.
Šiljo pogleda Davora strepeći da i njega ne ponese junaštvo. On ne bi smio podići ruku. Da spriječi Davorovu nepromišljenost, Šiljo zamoli:
– Davore, presijeci okladu! Neka bude kako smo rekli. Svi prisutni obvezali su se na šutnju. Doviđenja večeras u pola noći. Kod šampiona.
Okomito postavljenim dlanom Davor presječe "okladu", kako se to obično radi. Ono troje otrčaše prema gradu.
Davor upitno pogleda Šilju.
– Eto, sada sam se uvalio u još gore zlo. Bilo bi bolje da smo se potukli. Ne bih rado da se mama brine zbog mene. Što se mraka i medvjeda tiče, do njih mi nije stalo – tiho će Šiljo.
Pa to je strašno! pomisli Davor. Kako mu nije stalo? Tko bi se usudio ovamo doći noću, ući u muzej, zapravo provaliti, sjesti pod razjapljene medvjeđe ralje... O ne!
– Nije to ništa – dalje je razmišljao Šiljo. – Priredit ću džepnu svjetiljku i odjeću za izlazak i staviti ppred vrata, a kad mama zaspi, otiću ću u muzej. Valjda se mama neće probuditi. Smotat ću deku pod pokrivač kao da spavam, a ostavit ću i pisamce, u slučaju da prozre smicalicu.
On je uvijek mislio na majku i nije želio da je bez potrebe uzrujava.
Što je sada mogao? Zar ovo nije bila potreba? Mora dokazati hrabrost, njegova čast zavisi o tome.
– Drago mi je – reče Davoru – da se nisi upleo u ovu pustolovinu. Hvala ti na društvu i piši mi.
– Na koju adresu?
– Veslačka ulica.
– Prezime?
– Mikić.
– A broj ulice?
– Osam. Ooosam – poviče Šiljo izdaleka. – Nije važno broj, pisat ću ja prvo tebi.
– Koji kat?
– Podrum.
Šiljo je nastavio trčati prema gradu.
Tek tada se Davor sjeti djeda. Gdje je? Ugleda ga na klupi kako nešto vatreno raspravlja sa Srećkom i čuvarom parka.
Čim ga je Davor pogledao, djed mu mahne rukom, kao znak da ga stalno drži na oku. Potom nastavi vatrenu lovačku raspravu.
– Davore! – zovne ga nakon nekog vremena. – Ne idi na cestu! Što tamo radiš?
– Ništa. Promatram natpis na vratima muzeja – odgovori Davor.
NIJE DA SE HVALIM

Na klupi u parku sjede i, kao da ih se sav ostali svijet ne tiče, razmjenjuju misli tri lovca, zapravo dva bivša lovca i jedan koji bi to htio biti. Jer, Srećko i Marko živjeli su od stare slave, a Grgi, čuvaru parka i nekadašnjem skladištaru, nikad se nije ostvarila želja da bude lovac, da u ruci nosi pušku umjesto pruta za rastjerivanje djece. Iznad svega želio je imati onako krasno opšiveno odijelo kakvo ima Marko iz Male Šarenice.
Prvi put nakon dugog vremena njih trojica zaboravila su na vrijeme. Inače je vrijeme zaboravljalo njih. Prijateljstvo svašta može, i tako su utonuli u blažene vode prisnog razgovora i u daleka sjećanja, u kojima je sve vrvjelo od zečeva, fazana i šljuka. Sjećanje je bezazleno kao dijete: ono bez isprike i opravdanja odlazi onamo gdje mu je ljepše. Zato su sjećanja trojice prijatelja otplovila u daleke mlade dane, budući da je tamo bilo za njih bolje hrane, dogođaja značajnih ili smiješnih, uglavnom nečeg zbog čega je vrijedilo živjeti i zbog čega je vrijedilo podnositi traljavu starost.
– Nije da se hvalim – napeo se Grga. – Ali ja sam jednom blizu sela Hvalinovci, u šumi Guštariji, ustrijelio povelikog vepra. Sjećaš li se, Srećko, kako sam ga pogodio u posljednji trenutak? Zapeo sam cipelom između nekog korijenja i nisam mogao izvući nogu. Ni amo ni tamo. A grdosija juri prema meni, sve granje praska. Zažmirim ja i opalim!
– Dobro si i pogodio žmireći – podrugljivo će Srećko.
– Žmirio sam samo na jedno oko, nišaneći... – objasni Grga. – Eh, da sam imao više dopusta i više vremena, sustigao bih ja vašu lovačku slavu. Ali jadno je to kako čovjek u radu i muci potrati svoj život bez imalo užitaka. Tek što bi dlanom o dlan – a mladost prođe. Preneš se, već si star. Za tobom trče djeca i viču: rista. Život je nepravedan. Život bi morao biti bolji, morao bi biti svečanost. A nije – snuždi se Grga. Suze nemoći zrcalile mu se u očima. – Svaki konj ima pravo na svoju livadu, samo je ja nisam imao – nastavi ogorčeno.
– Nemojte tako – umirivao ga je Marko. – Ovdje imate svoj park, a to je više nego livada. Parku pripada i šumica, šumici paviljon, paviljonu cvjetnjaci. Pripadaju mu sve ptice i životinje u njemu...
– Pišljive vjeverice – popustljivo će Grga. Dok je sjedio na klupi, stisnut između Marka i podebelog Srećka, činio se još sitnijim. Sve je na Grgi bilo sitno. I lice i stas i srce, sav njegov život je sitan. On je toga bio svjestan.
Marko se oraspoloži te stade peckati Srećka.
– Nije da se hvalim – otpoče sučući brkove – ali sve nešto mislim kako su mi poznata oba medvjeda u muzeju. – Znate – objasni on Grgi – u muzeju su izložena dva preparirana medvjeda. Jedan je utamanjen u Lici, a drugi u Bosni.
– Znam, vidio sam ih – prekine ga Grga. – Jedan je u upraviteljevoj sobi, a vice-šampion u hodniku pokraj nje.
Potom nehotice nadolije ulja na vatru, upućen u Srećkove lovačke priče:
– Bio je to vrhunac Srećkova lovovanja.
Što je to rekao? Marko se namršti, ali kako nije zao ni nagao čovjek, mirno predloži Srećku:
– Hajde da to objasnimo! Meni su poznata oba medvjeda. Sjećanja mi se bistre. Sjećam se krajeva u Lici kroz koje sam prolazio i gostoljubivih seljaka-planinaca koji su me častili u Bosni. Ne, ne, moj Srećko, neće valjati ni naš današnji ispravak. Ja mislim da su oba medvjeda moj ulov. A naći ću za to i svjedoke. Sjetit ću se, dovest ću ih. Nije to mala stvar ustrijeliti dva kapitalna medvjeda. Zar je moguće da sam sve to zaboravio? – sjetno sam sebe upita Marko.
– Ma što ne kažete! – poskoči Grga. – Zar je Srećko lagao?
– Ne, on se samo nije svega dobro sjetio – pokuša Marko ublažiti rečeno. Već je u njemu rio crv koji mu je govorio da su te priče i hvalisanja čista glupost. I sam nije siguran u sve što se zbilo. Pa zar da zbog tog gubi prijatelja, pronađenog nakon tolikih godina? A kada je srećko izustio kako su u Bosni i Lici lovili zajedno, njegovo se srce otopi prijateljskim uzvraćanjem omiljenih riječi.
– Razumljivo da jesmo, sada mi je sve bistro kao dan – opali on Srećka šakom po ramenu da je odjeknulo kao top s Lotrščaka. – Sunce drago, istina je da smo bili zajedno!
On odigne ruku još jednom, ali nespretno, te pritisne Grgu koji se savije poput harmonike.
– Kako sam mogao biti takav! – razmekšavao se Marko. – Ako smo bili prijatelji, onda smo to i ostali. Navele su me na hvalisanje lovačke priče – tepao je Srećku. – Ja pa ja. Nije važna taština, važno je prijateljstvo. Dat ćemo da se zapiše u muzeju da smo ti i ja zajedno ulovili medvjeda. Zajedno smo tragali, zajedno ih gonili, zajedno čekali na čekama, zajedno noćili i pucali... zašto bi onda bilo važno od čijeg se metka medo prevrnuo?!
Dobroćudni Srećko rastapao se od miline. Rastegao je usta od uha do uha gledajući Marka u oči. U strahu da ga ne stisnu između sebe, Grga se izmakne pa sjedne na kraj klupe. Prijatelji se zagrliše.
– Imam još posla u gradu – reče Marko. – Prespavat ću kod nekih znanaca blizu rijeke Save. – A sutra ćemo proslaviti naš ponovni susret – nastavi gledajući Grgu, što je značilo da je i Grga pozvan.
– U povjerenju rečeno, ja želim svom unuku nabaviti rasnoga psa. Svratit ću ujutro u Kinološku udrugu. Htio bih malom nadoknaditi gubitak laneta. Vidim da je potišten, da stalno žali za njim... – objasni djed Marko. – Nije da se hvalim, ali bio sam dobar lovac, a dobar sam i djed. Imam srcr široooko...
On razmahne rukama, poklopivši Srećka da je gotovo ostao bez daha, a mali Grga padne u travu i prvi put, možda prvi put u životu, stane se smijati neobuzdano poput djeteta.

SPAVAJ, SRCE MOJE

Šiljo je stigao kući prije mame. Oprao je svoju bijelu košulju i spremao se da je sam izglača. Pritom je stao podalje od prozora, jer je markirao. Razrednik bi mogao poslati nekoga kući da obavijesti majku o njegovu izostanku. Šiljo nije volio izostajati s nastave – ali događalo se.
Malo je prilegao da se odmori, a onda je u sportsku torbicu spremio karte, džepni nožić i ručnu bateriju s rezervnim uloškom. Torbicu je ostavio u dvorištu, blizu drvarnice. Zatim se opet zavukao u kuću i stao razmišljati o proteklom danu. Kakva li mu noć predstoji?
Neće biti lako uvući se u muzej. Imaju čuvara, imaju onu strašnu Faniku koja vrijedi barem za deset čuvara. Navečer zatvaraju sve prozore, vjerojatno neće ni moći ući unutra pa će se osramotiti. No, ako uđu drugi, znat će i on, nije gori od ostalih. Dapače, onako tanak, uspjet će se provući gdje miš ne može. Pa ipak, bit će sam. Davor je zacijelo otputovao. Tko zna, možda se Vidra predomisli pa ga napadne?! Možda se Đurđa i Vlado također predomisle, pa ga napadnu svi zajedno. A što ako ih čuvari uhvate? Izbacit će ga iz škole, to je jasno. Nastavnici neće oklijevati ni trena, ionako ga imaju preko glave.
Šiljo prebere svoje brige i zaboravi ih. Samo sat okrene prema svom ležaju da bi poslije i u mraku mogao vidjeti fosforom premazane kazaljke koje svijetle u tami.
Volio je svoj dom. I sada se u njemu osjećao ugodno. Još malo pa će stići mama. Barem neće biti sam. Zadrijemao bi da nije previše uzbuđen i k tome, misli na Davora. Časna riječ, već sutra napisat će mu pismo, a čim završi školska godina, posjetit će ga u Maloj Šarenici. Davor ga je pozvao u goste. Ja kao gost, oh! – mislio je Šiljo, i bilo mu je istovremeno i drago i smiješno. Svi su ga tjerali, ovo je prvi put da ga netko želi ugostiti. Bit će lijepo na selu, s prijateljem i susretljivim ljudima. Mama će ga odvolje pustiti, bit će sretna da ima dobro društvo, osobito ako djed Marko pošalje pismo kojim ga poziva u goste.
Mame nema. Šiljo je uznemiren, osjeća se kao zaljubljena djevojčica. Uzima bilježnicu i s obratne strane počne zapisivati svoje misli.
"Prijateljstvo je prelijepa kristalna ptica. Slijeće čovjeku na rame i donosi mu toplinu i svjetlost. Dok ona pjeva, dok prijateljstvo traje, sve je oko nas ljepše, bogatije."
"Ja sam sretan", doda ispod toga. "Jako sam sretan. Nikad mi nije bilo tako lijepo."
Zbog toga mu se njegova siromašna sobica učini svijetlom i ugodnom. Volio je svoj skromni dom i s pravom je smatrao da bogatstvo ne čini čovjeka sretnim.
Imao je samo jednu bijelu košulju i nju će večeras odjenuti jer je njegov veliki dan; ako ga uhvate, neka ga uhvate dolično odjevena.
Vrativši se s posla, mama se začudila što nalazi svog Branka kod kuće. Ona nije ni znala da ga djeca zovu Šiljo. Šiljo je za nju bio Branko, doduše njena briga, ali briga bez koje se ne može i koju se voli.
– Razrednik je bolestan – slagao je.
– Kako to? Pa vidjela sam ga prije deset minuta.
– Vjerojatno je išao doktoru. Ne znam – i dalje je lagao mami.
Šiljo je imao oštro oko! Kroz prozor je vidio kako se približava Mirica s razrednikovim pismom u ruci. Istrčao je pred nju i vratio je do ugla ulice. Putem je smislio taktiku: silom neće ništa postići, bolje je ispričati istinu. Molio ju je da do sutra nikome ništa ne kaže. Ne osvane li on u školi, neka ispripovijedi sve i neka kaže da je bio izazvan, da se radilo o časti i izvršenju oklade. Ako ga premlate, neka ne plače za njim i neka kaže svakom kako je on bio sâm, a svi drugi u većini, računajući Vidru, osoblje muzeja i policiju.

– Časna riječ da ćeš šutjeti?
– Časna riječ – obeća Mirica. To umiri Šilju. Nitko od njih iz šestog a, osim možda debelog Perice za dobar zalogaj, ne bi prekršio časnu riječ ni pod kakvom prijetnjom.
Šiljo je pomagao mami: dva puta je išao u dućan, cijepao drva, zakucao tri daske na plotu. A navečer mu je bila jedina briga da što prije krenu na počinak.
Računicu mu je pokvarila susjeda. Otkrila je da ima nešto zanimljivo na televiziji, neki film koji traje skoro do pola noći. Ona nije imala televizijski aparat i već je dosadila Šilji svojim prekobrojnim posjetima. Mama nije imala snage da je odbije, ako je bila umorna i premda se morala rano ujutro dizati na posao, dok je cijenjena susjeda još hrkala tako glasno da se hrkanje čulo do tramvajske stanice.
Mama priredi kekse i napravi limunadu. Obje su sjele pred televizor i čekale da počne film. Mama je prije toga popila prašak protiv glavobolje tako da može izdržati do kraja filma.
Šiljo se uznemirio. Nešto mora poduzeti, a u sobi ne može ništa. Napokon se dosjeti, iziđe kroz tavan, popne se na krov i okrene antenu. Slika se pokvarila i počela titrati, a susjeda skoči: – Što je to odjednom? – Mama pritišće pucad na aparatu, ali bez rezultata. Gošća na brzinu pojede nekoliko keksa i popije limunadu i razočarana ode kući. Tako je rekla, no vjerojatnije je da je pošla do drugih susjeda.
– Zato ja neću nabaviti televizor – ljutila se. – Zašto bih plaćala pretplatu, kad ne valjaju aparati?! Nijedan ne valja.
Vjerojatno su joj i drugdje upriličili sličan kvar, pomisli Šiljo.
Mama je odahnula. Boljela ju je glava, željela je da se odmori. Već je raspremala postelju kad se Šiljo uvukao u kuću.
– Jesi li vratio antenu u prijašnji položaj? – upita ona.
Nije joj vidio lice, ali bio je uvjeren da se smije.
– Jesam – reče.
Mislio je kako je teško lagati mami, pa ipak je to radio i sve više se stidio zbog toga. Večerali su, a onda je na koljenima, na listiću školske bilježnice napisao pismo koje je namjeravao ostaviti na jastuku.
Kad su legli, mama ustane iz kreveta kao da je nešto zaboravila, kao da želi nježnošću produljiti dan. Priđe sinu, prekrije mu dekom ramena i poljubi ga u čelo.
– Spavaj, srce moje – šapne tiho. – Odmori se. Nadajmo se da će sutra biti lijepo vrijeme.
– Nadajmo se – pomisli Šiljo. Naglas odvrati:
– Laku noć, mama!
Mamin poljubac zapeče ga na čelu. Ne, nije ga zaslužio, nije. Samo neka još noćas sve dobro prođe, popravit će se on, riješiti raznih Vidra i fremtera. Ima prijatelja, Davora iz Male Šarenice. Možda čak izuči za šumara. U tom slučaju mogao bi provesti ondje u prirodi cijeli svoj život. I još jedan k tome, toliko je to zanimljivo.

NOĆ U MUZEJU

Noć. Grad tone u san, cvile posljednji tramvaji, projuri poneko vozilo. Prolaznika je malo.
Izvan središta mrak je veći, slaba svjetlost ulične svjetiljke jedva dopire do muzejskog dvorišta. Tišina. Zrikavci neumorno gude svoju pjesmu. Nebo je dijelom prekriveno oblacima, a dijelom osuto zvijezdama. Mjesec, srebreni nakit, leži navrh jablana, odakle zadovoljno viri kao da i on očekuje rasplet ove pustolovne noći.
Na zgradi muzeja vrata su zatvorena, prozor u prizemlju samo pritvoren. Jedna sjena popela se preko ograde, zatim prišla prozoru i polako ga gurnula. Otvor se proširio. Još malo! Sad je dobro! Jedan je posjetitelj u muzeju, prvi koji želi dokazati da nije kukavica. Mjesec se nasmijao, vidjevši dječji tur kako se koprca na daski prozora, i bilo mu je žao da ne može vidjeti što će se dalje događati u zgradi.
Mali plavokosi dječak koji je prvi stigao bio je zapravo prekobrojan. Sjetimo se da je on samo "presjekao" okladu.
Da, to je Davor. Bosonog, ušao je tiho i spretno. Svijetli malom džepnom svjetiljkom, ogledava se za mjestom koje bi mu najbolje moglo poslužiti kao zaklon. Potom prilazi vitrini s izloženim lanetom kao da ga onamo privlači magnetska sila. Osvjetljava lane i raznježeno ga gleda.
– Piki, Piki moj – tepa mu. – Uzet ću te. Živ si bio moj, meni pripadaš. Nitko nije imao pravo da te otme.
Začuvši šum, Davor se sakrije iza gipsana reljefa koji je prikazivao lov u srednjem vijeku. Dobro je sakriven, pa ipak uznemiren jer nije uspio pobjeći s lanetom prije nego stignu ostali. Što će sada? Ah, i taj njegov djed. Do jedanaest sati naklapao je u kuhinji o lovu i lovcima. Tek u pola dvanaest, kad je zahrkao, Davor se iskrao iz kuće i dotrčao do muzeja. Zakasnivši, uvalio se u još veću nepriliku.
Još dva-tri tiha šuma. Netko je spazio otvoren prozor i uvukao se unutra za Davorom. Zastao je, osluškuje. Po dugoj sjeni na zidu Davor prepozna Šilju i pomisli: "Ipak je moj prijatelj hrabriji od ostalih. Ako ništa drugo, barem je točniji", pomisli.
Iz gornjeg, starog dijela grada čulo se kako sat s tornja otkucava ponoć. Davor se sjeti priča o vješticama i vilenjacima. Nije vjerovao u njih, pa ipak, nije mu bilo ugodno. Ponoć je, mrak. Nije podne da vidiš sve jasno kao na dlanu.
Dok je Davor čučao pritajen, Šiljo podigne bateriju i osvijetli glavu risa. Prođoše ga trnci. Ako se ne vara, u kutu pokraj stuba stoji vuk s vučicom. Osvijetli i njih: oči vuka palucaju vatreno, vučica pokazuje svoje crveno obojeno ždrijelo; sijevaju joj oštri zubi. Nimalo ugodna slika. A medvjed? Osvijetli i njega. Takozvani mali medo, kako ga je Vidra nazvao, visio je na zidu prvoga kata kao da će se oduprijeti nogama o strop i baciti na Šilju.
Začuvši štropot pod prozorom, on ugasi bateriju i sakrije se pod policu u kutu uvjeran da dolazi Vidrina trojka.
I bilo je tako.
Začuje šapat:
– Ovaj prozor je rastvoren.
– Skini cipele!
– Neću, imam tenisice.
– Trebao si radije uzeti šprinterice.
– Ti ćeš šprintati kad u mraku napipaš medvjeda.
– Samo da ne napipam čuvara Srećka – začu se Vidrin glas.
Tri dječje prilike prebace se preko prozorske daske. Zastanu da osluhnu je li ih tko čuo. U prostoriji vlada tišina. Samo je cestom projurio automobil. U sjaju njegovih farova Davor prepozna Vidru, Vladu i Đurđu.
Vidi, vidi, balavica je ipak stigla, začudi se Šiljo u svom skrovištu gledajući odozdo Đurđine sandale i traperice. Ta se ne boji ni crnoga vraga!
– Što misliš tko je otvorio prozor? – upita Đurđa.
– Ja – slaže Vidra. – Tiše malo! Sve ćeš nam pokvariti svojim pištanjem.
– Oprosti, ja ne pišštim – šapne ona, te u uzbuđenju dvostruko izgovori onaj nesretni š koji ionako uvijek izgovara kao da pište tri mlade zmijice.
Vidra izvuče bateriju i osvijetli vuka. Malo se lecne, ali brže zapovijedi:
– Sakrijmo se u kut ispod stuba! Stigli smo prvi, moramo sačekati dok se ne pojavi Šiljo... ako uopće dođe. Vjerujem da se preplašio i da čuči kod kuće, u maminom krilu.
– Sigurno se preplaššio – opet zapišti Đurđa.
– Ušuti već jednom! – otrese se na nju Vidra. Baš mu nije bilo drago da se i Đurđa odvažila na ovu ponoćnu pustolovinu. To je umanjivalo njezino značenje. Jer, ako nešto može djevojčica, to je preslab uspjeh za dječake.
– Ne idem blizu vuka – odjednom se uznemiri Đurđa. – Ne idem. Jao, ššto je štraššan u mraku!
– Sama si se gurala da dođeš ovamo. Je li te netko tjerao? – sikne Vidra.
– Nitko me nije tjerao. Šamo še bojim... – kmezila je Đurđa.
– Eto sada i glas s izgovara kao š. Što će nam ta piskavica? – razljutio se Vlado.
– Dosta! – resko šapne Vidra i dade znak rukom da svi za njim pođu u zaklon, onako kako Gary Cooper u filmu poziva s konja: Come on, boys!
Kretnja je u mraku bila loše odmjerena. Srušio je nešto. Tresak odjekne prostorijom.
Pridošlice se preplaše i brzo polete pod istu policu gdje je već čučao Šiljo.
U nastaloj tišini začu se zveket ključeva.
Otvore se vrata, uđe Fanika i zijevajući upali svjetlo. Pospana je, jedva gleda. Njezina spavaćica, ružičasta s bijelim zečićima, vuče se po podu kao da je krojena s povlakom. Jednu papuču je natakla na nogu, drugu u brzini nije pronašla. Kućna joj haljina visi na ramenima kao zastava na pol stijega. Ponovno zijevne.
Ima ralje kao lav, pomisli Šiljo. Nju je više od svega želio izbjeći.
Vidra pogleda Fanikinu kosu, uvijenu desecima šarenih krpica i jedva suspregne smijeh.
– Tko to štropoće? – reče Fanika više za sebe. – Da ne goni vuk lisicu, božemiprosti?! Danas je uopće šašav dan. Ni u kinu nisam bila.
Izlazeći nastavi zijevati.
– Sad više neću moći zaspati – reče. Strah od nesanice bio je pretjeran, jer se nije ni posve probudila.
Tek što je zalupila vrata, Đurđa napipa Šilju i vrisne.
Fanika opet otvori i zatvori vrata, paleći načas svjetlo.
– Smirite se, životinje jedne! – vikne. Nije ni znala koga je oslovila tim imenom. Njih petero. Pet "životinjica" uvuklo se u muzej: Davor, Šiljo, Vidra, Đurđa i Vlado, nabrojeni redom dolaska.
Nakon kraće stanke Đurđa šapne:
– Tu je ŠŠŠiljo...
– Ne psiči, zmijo! – ušutka je šerif Vidra. Bilo mu je krivo što se Šiljo pojavio. Taj se baš želi ponijeti s njime, sa slavnim Vidrom!
– Zašto se nisi javio? – upita ga.
– Kome? Faniki? Pa maloprije ste upali.
– Hrabar si ti, nema ššta – uplete se Đurđa.
– Imaš li karte, nožić? – ispitivao je Vidra.
– Donio sam sve – pokaže Šiljo. – Nego vidim: gospodična se boji vuka.
Vidra ga prekine:
– Nije vrijeme za prepirke i nadmetanja. Dobro je što smo uspjeli ući. Sada samo moramo pripaziti da nas ne ulove.
Pokušali su se tiho izvući ispod police. Šiljo posvijetli džepnom svjetiljkom i oni u drugoj prostoriji ugledaše niz stupica.
– Jao!... – uzdahne Šiljo. – Jadan ja da sam tamo zabrazdio u mraku!
Svi su bili sretni što su izmakli toj nevolji. Đurđa se toliko preplašila klopki da se više nije usudjela otvoriti oči. Zamišljala je svoje ruke u gvožđu. Rđavo je gvožđe, šiljci veliki. Probili bi joj dlanove. Jao! Od straha joj se priviđaju strahote. Oduvijek se bojala mraka i šišmiša, a sad vidi vuka gdje trči prema njoj isplažena jezika. Zubi mu bliješte. Sve one preparirane glave sa zidova muzeja primiču se prema njoj i odmiču strelovitom brzinom. Evo pričinja joj se da se otvaraju vrata. Ona dva medvjeda, Ličanin i Bosanac, idu prema njoj. Ah, poludjet će!
– Jao meni... – zastenje.
– Što ti je? – otrese se Vidra.
– Eno... vidim... dva medvjeda... idu prema nama. Sad će me zgaziti... Jao, osjećam tešku šapu na svome ramenu!
– Nije to medvjeđa šapa, nego je Vlado tebe zagrlio – protumači Vidra. Naredi potom: – Zakasnili smo. Pođimo do šampiona!
Krenuše prema drvenim stubama.
Prolazeći pokraj stola, Šiljo se laktom naslonio na otvoreni magnetofon i pritisnuo tipku START kao da je upravo nju tražio.
S magnetofonske vrpce, začuju se urlici divljih zvijeri koje su poslije ptičjeg pjeva snimili u zoološkom vrtu da stvore pravi ugođaj u muzeju.
Jezovito se kroz noć širilo glasanje životinja. Šiljo nije znao gdje se magnetofon zatvara. Pošao je prema njemu i nakon nekoliko pokušaja pogodio pravu tipku. Zvukovi utihnuše, oni se podvuku kud je tko stigao, jedino je Đurđa pobjegla kroz prozor. Nije izdržala, bježala je niz strmu ulicu bez daha i vjerojatno se nije zaustavila sve do kuće. Kao da je za djevojčice ovakva noćna šetnja! U crnu ponoć!
– Da sam djevojčica, ne bih noću izlazio – pljucne Vidra.
– Nema veze, tako i tako je pobjegla – objavi Šiljo.
Nadali su se Faniki koja im je ispunila očekivanja. Prvo je nogom gurnula vrata, zatim ušla i upalila svjetlo. Stigavši iz mraka, u prvi tren ništa nije vidjela, pa protrlja oči.
– Ovo postaje kuća duhova – objasni sama sebi. – Maloprije čula sam neke urlike. A sada ništa. Ah, znam – lupne se dlanom po čelu. – Uvijek loše sanjam kada sam srdita. Popit ću jednu tabletu rakije za smirenje.
Odlazeći je nagazila Vladin prst ispod vitrine, a onda usput kvrcnula vuka po njuški.
– Čemu te imam? Slabo čuvaš kuću, Fifi – prekori vuka, nasmije se sama sebi i zatetura prema vratima. Ovaj put je jedva otvorila jedno oko. Ali otvorit će obadva. Uskoro. A onda su nastradali sva trojica. I četvrti, ako priračunamo Davora.
Šiljo i Vidra popnu se stubama na gornji kat, pa čučnu na pod ispod ralja golemog medvjeda, vice-šampiona svijeta. Vlado je imao zadatak da svijetli baterijom.
Izvadiše karte i nožiće.
– Ponoć je tek prošla – tiho će Vidra. – Iskreno rečeno, čim odigramo partiju karata, ja brišem. Ovdje mi se ne sviđa noću.
– Bacaj dinar da vidimo tko je prvi.
– Glava.
– Pismo.
– Ja sam prvi. Glava – začu se Vidrin glas.
– Samo malo pridržite bateriju... moram... hm... mh – zamoli Vlado. On se preplašio svega, a naročito Fanike. Nakon što je Đurđa klisnula, i on je odlučio pobjeći.
– Nemoj tražiti nužnik po muzeju – opomene ga Vidra.
– Idem u grmlje.
Vlado nestane kroz prozor.
– Taj više neće doći – primijeti Šiljo.
– Hoće.
– Neće.
– Vidjet ćeš da hoće.
– Vidjet ćeš da neće.
Uzalud su čekali na Vladin povratak. Vidra se ponašao kao Napoleon na Elbi. Bio je razočaran.
– Eto vidiš što se događa – obrati se Šilji. – Đurđa je pobjegla, plašljivica, ali što ćeš od djevojčice, od nje je mnogo da je i došla. Vlado nam uteče ispred očiju, on je zbilja prava kukavica. Bilo bi najbolje da se nas dvojica udružimo, ti si mudriji od njih – predloži Vidra.
– Hvala ti na ponudi, ali neću. Imam prijatelja.
– Koga? Zar onog malog seljaka, balavca koji se ne bi ovamo usudio pojaviti sve da mu pokloniš vreću zlata?
– Da, njega – odgovori Šiljo. – I ne vrijeđaj! Bolji je on od tebe, makar je petoškolac.
– Znao sam ja... – otpoče Vidra rugalicu, ali ga prekine poznati glas.
– Što si znao? Reci!
Vidra posvjetli baterijom i ugleda Davorove oči. Davor je stajao ispred jelena tako da mu je razgranato rogovlje uokvirivalo glavu. Ali trenutak nije bio smiješan.
– Davore! Zašto si došao? – zausti Šiljo. – Bježi brzo kući!
– Pusti me da se objasnim s ovim klipanom – isprsi se mali. – Znaš, Vidra, ja sam ovamo prvi stigao. Ja sam ostavio prozor otvoren, a ne ti. Još jutros. I ne pravi se važniji nego što jesi.
– Dobro, dobro – Vidra spusti nos, računajući da je bolje imati dva prijatelja nego nijednog. – Dođi i zaigraj s nama! Dat ćemo ti pismenu potvrdu za tvoje u selu da nisi kukavica.
– Ne govori u moje ime! – prekine ga Šiljo.
– Meni to ne treba – odgovori Davor. – Ja ovdje nisam zbog oklade ni zbog partije karata, nego sam došao po svoje lane. Drugo me ništa ne zanima. Uzet ću samo Pikija jer je moj... i idem.
Šiljo skoči.
– Jesi li poludio! Ne smiješ ga dirati. Jasno piše da je prepariran otrovom.
– Briga me. Pripazit ću i poslije oprati ruke. To je moj Piki. Zašto su mi ga uzeli?
Davor priđe vitrini, otvori ju i nježno uzme lane na ruke. Gotovo je zaplakao od tuge dodirujući ga, bez iskre života u njemu, mrtva.
– Ti provaljuješ u vitrinu, a mi ćemo biti krivi – poviče Vidra.
On i Šiljo zajedno navale na Davora da mu otmu lane. Šiljo ga je htio nagovoriti da životinjicu vrati na mjesto, dok je Vidra gledao kako bi mu ga nogom izbio iz ruku. Ako se već mali truje dirajući svoje lane, neće još i oni. Nisu blesavi!
Šiljo je htio popraviti dojam da ne ispadne Vidrinim saveznikom, jer to nije htio biti.
– Čuj me! – zdvojnim je glasom htio uvjeriti prijatelja, ali uto Vidra svom snagom podškali Davora koji padne zajedno s lanetom u naručju.

PRVI I DRUGI FANIKIN ULOV

Oni koji su bili na nogama, uspjeli su pobjeći u zaklon. To su bili Vidra i Šiljo.
Davor je ostao na podu, još uvijek držeći u rukama svoje lane. Jako se udario, ali lane je sačuvao. Nije se mogao pridići jer mu svjetlo zabljesne oči. Na trenutak ništa nije vidio, zatim na vratima ugleda čuvara Srećka i Faniku.
– Već treći put ustajem. Noćas ovdje nije muzej nego ludnica – mrmljala je Fanika.
Potom ugleda Davora.
– Vidi maloga! Uzeo je lane – reče Srećku koji ga je također spazio pa mu priđe šireći ruke.
– Da nisi pokušao bježati!
– Niti neću. Ovo je moje lane – prkosno reče Davor.
Čuvar je nešto znao o tome, prepoznao je dječaka i zato popustljivije reče:
– Ostavi lane! Hajde, stavi ga tamo na stol! Nikamo ono neće uteći. Daj da malo prazgovorimo...
Dok je Davor spuštao lane na stol, Fanika ga s leđa uhvati užetom za rublje i stane ga vezati.
– Ti, Fanika, kršiš primirje. Neće pobjeći kad je obećao – usudi se primijetiti Srećko.
– Hoće ili neće, briga me. Sad sigurno neće. Razgovarali vi ili ne, lane moje, ja više nemam povjerenja. Razumijem se u lov. Ako ste vi lovci, i ja sam lovica. Vidiš, malac, kako sam te uhvatila u "šlingu", kao da sam Siuksica. Nagledala sam se i ja kaubojskih filmova, jupi-jej!
– Lijepu si nam predstavu priredio! – Srećko prekori dječaka.
– Triput sam noćas ustajala. Ali ništa zato, glavno da imam ulov. Sunce balavo, umjesto da spavaš, ti lunjaš uokolo s duhovima. Ovo je noćas prava predstava. "Otmica laneta!" Čini mi se da sam nekad čula za tu operu.
– Ma ne! To je "Otmica iz saraja" – ispravi je Srećko. – Što ćemo sada s njime? Ah, znam. Operi malome ruke i odvedi ga na spavanje dok ujutro ne dođe ravnatelj – naredi Faniki. On se ponekad ponašao kao šef, iako nevoljko.
– Sva sreća da imam dva kreveta u sobi – gunđala je Fanika – inače bih mogla ležati na podu dok se ovo malo zlato ne naspava. Da ne bi! Jipi! – podvikne ona kaubojski i povede Davora prema vratima. – Svezat ću ja tebe za krevet, napasti provalnička. Kreni! Evo mog prvog ulova – povikne trijumfalno i ode.
Čekajući Faniku da otpremi malog zarobljenika na spavanje, Srećko se zamisli. Morao je strogo postupiti, a u duši je znao da mali ima pravo i žalio je Markova unuka zbog neprilike s lanetom. Tješio se mišlju da Marko blaženo spava i nadao se da će ujutro, čim primijeti nestanak unuka, dojuriti ravno u muzej.
– Ima mali pravo, ima pravo – razgovarao je sam sa sobom, dijelom iz stvarne zabrinutosti, a dijelom iz želje da odagna strah. Nije ni on volio u pola noći družiti se s tom divljači, ma bila i stoput preparirana.
Šiljo i Vidra ukočili su se iza zavjese, gdje su se sakrili. Obojica su se bojala da im koljena ne popuste.
– Čut ćemo ujutro što je bilo s malim. Ušao je kroz prozor, jasno – vidjevši otvoren prozor ustanovi Srećko. – Ali kako? Fanika uvijek zatvori sve prozore.
Tada se sjeti Davorova ponovnog izlaska iz muzeja, dok su Marko, on i Grga pričali na klupi u parku.
– Planirao si ti to, mačiću moj, još jutros – zaključi Srećko i zatvori prozor. Šilji i Vidri potonuše sve lađe. Sad više ne mogu pobjeći kroz prozor, a neće valjda kao Turci na Siget jurišati na vrata iza kojih je Fanika.
Fanika se vratila.
– Znaš, stara... – otpočne čuvar.
– Stara ti je glavurda!
– Znaš, mlada, hm – nije mu pristajao izraz – ovaj mali nije loš dječak, a lane je uistinu bilo njegovo. To je sve u vezi, vidjet ćeš...
– U vezi ili ne u vezi – raspalila se Fanika – ja ti velim: ima tu još ptica. Gdje je jedna, nađe se i druga, treća. Pogledajmo! Evo, uzmi metlu! – ona zakorakne iza vrata i dobaci mu metlu. – Istjeraj ih, ti si muško!
Metla dobrano kvrcne Srećka. On je odgurne na pod.
– To je tvoje oružje, ženska glavo. Ja sam dovoljno jak i bez metle.
– E, neću ni ja metlu – uzjoguni se ona. – Uzet ću ovu kratku i spretnu pušku krivolovaca.
Uzela je pušku iz vitrine i zagurala je pod pazuho.
– Nema nikoga – prošavši malo po sobi, izjavi Srećko. Bio je pospan, zato nije htio daljnjih neprilika, najradije bi se popeo u svoju sobu i zaključao se.
– Kažeš da nema nikoga? Sumnjivo je to meni. Već dugo ovdje nešto štropoće – podboči se Fanika.
Pošto je porazmislila, nadošla je na pravu zamisao. Nešto prišapne Srećku, zavrti se oko svoje osi, digne pušku u zrak i poviče:
– Evo ga! Vidim ga! Drži, Srećko! Ne puštaj!
Misleći da je ugledala jednoga od njih, Vidra i Šiljo istrče iz skrovišta.
Uspjela je Fanikina lovačka smicalica.
Dok je Srećko zgrabio Vidru, ona uhvati Šilju.
– Evo mog drugog ulova! – oduševljeno usklikne. – Baš mi nešto noćas ide od ruke.
Cijev krivolovačke puške prislonila je Šilji na sljepoočicu. Znala je da puška nije nabijena, ali on se nije toga sjetio. Da se sjetio, ne bi titrao kao prut na vodi.
Srećko je bio oduševljen što se dočepao Vidre.
– Kriv si! – govorio mu je. – Sada ćeš mi platiti i za onu zbirku ptičjih jaja.
Fanikin borbeni duh prenio se i na njega, pa je krivca čvrsto stiskao za uho.
– Mi nismo ništa htjeli ukrasti, onaj mali je htio – cvilio je Vidra.
Šiljo protisne:
– Došli smo da ga spriječimo.
– Pa što niste! Ma nemojte! – s nevjericom otpuhne Srećko.
Fanika gurne Šilju na stolac i sveže ga užetom.
– Znam ja napraviti i mornarski uzao a ne samo lovački, nisam uzalud isheklala tolike stolnjake. Budi miran! – zaprijeti.
– Pustite nas! – molio je Vidra.
Uz pomoć Srećka Fanika sveže i Vidru.
– Tu sjedni i ne miči se! Pst! Tišina!
Bila je ljuta kao ris. Tri puta su je probudili i sad joj se više ne spava. Pokazat će ona njima, provalnicima i fremterima! Dogura ih jednog do drugog, nasloni na rame kratku pušku cijev koje bijaše razvaljena od krivog punjenja. Stupala je njima ispred nosa kao da drži stražu lupajući obuvenom lijevom nogom i desnom, bosom, sa smiješno šiljastim palcem.

SMOTRA

Nakon tog okršaja u muzeju zavlada tišina. Neslavno je propao zamišljeni pothvat! Da nije bilo Fanike, možda bi ulezi uspjeli neopaženo pobjeći kroz prozor. Vidra je dobro predosjetio da će im upravo Fanika pomrsiti račune.
On i Šiljo sjede svezani, razrogačenih očiju od straha, dok goropadnica stupa ispred njih kao da čuva stražu pred Buckinghamskom palačom. Plaši ih krivolovačkom puškom i metlom koju je bacila na pod. Srećko je pokupio nožiće i karte, donio ih na stol i poslagao po redu poput stručnjaka u kriminalističkoj službi koji tako slaže dokazni materijal. Njega se nisu toliko bojali; znali su da nerado podiže ruku na djecu. Lako bi ga smotali i pobjegli da nema ratoborne Fanike. Kod nje ne pale nikakvi trikovi.

Već sam pogled na njezino lice s osmijehom pobjednika ulijevao je dječacima strah u kosti; oni su sada bili njezin ulov, izručeni joj na milost i nemilost.
Srećko se spustio na stolac pokraj stola i zapalio cigaretu. Običavao je pušiti samo kad bi se uzrujao. A sada je bio uzrujan! Njega nisu zanimala dva nevaljalca uhvaćena u drugoj "rundi". Ne samo zbog prijateljstva s Markom, nego zbog samog slučaja s lanetom u kojem je i on na neki način sudjelovao, Srećko se više brinuo kako će se riješiti Davorov problem. Morat će ujutro pričekati ravnatelja i prepustiti mu presudu. Srećko je smišljao kako će zagovarati Davora, a ova dva nevaljalca mogu šibati do prekosutra, ne bi se ni okrenuo. Ti su zaslužili i više batina.
Fanika mu slavodobitno pristupi.
– Pogledaj, Srećko, moje eksponate! Kao stvoreni za muzej. Smjestit ću ih u zasebnu sobu i prikazivati posjetiteljima. Dat ću, štoviše, oglas u novine da napravim što bolju reklamu. Mogla bih još i zaraditi na njima, jer oni su moj ulov i imam pravo uzeti naknadu za ovu burnu noć.
– Slatki moji eksponatići – približi se Vidri i Šilji s neopisivom grimasom na licu. Pušku im je prevukla preko prsiju a onda se zaustavila pokraj Vidre. – Ovako ću reći posjetiteljima: Navali, narode, da vidiš kapitalne primjerke nevaljalaca! Od glave do rep tri metra – od rep do glava pet metra. Sve skupa devet. – Ona se nasmije Srećku: – Znaš, tako je nama na selu neki putujući zmijolovac-Nijemac prikazivao udava. Zapravo mi je dao ideju kako da postupim s tim balavcima.
– Ne misliš valjda ozbiljno?
Fanika namigne:
– Mislim, nego što! Prvo ću telefonom pozvati sve osnovne škole da pošalju ovamo učenike. Neka vide zastrašujući primjer. Dat ću i stručni opis uhvaćenih. Sve ja znam o njima.
Zatim se sagne do njihovih glava:
– A što ne znam, dragovoljno će mi reći.
Riječ dragovoljno popratila je blagim bubotkom u rebra.
– Evo ovaj ovdje – pritom pokaže na Vidru – bježao je pred nastavnicima kao pred lovcima. Sada više uopće ne ide u školu. Skiće se, u pola noći lopovski se uvlači u poštene muzeje. Pokvario mi je san i platit će to – Fanika puškom poškaklja Vidru.
– Neuviđavan, drzak, neuredan... hm... vjerojatno iz roda papkara... jer pametna djeca to ne rade... Gicek antropus – izmisli ona neku kombinaciju imena.
– Bravo! Imamo žive eksponate u muzeju! Konkurirat ćemo zoološkom vrtu. Ali ako se samo pomaknete – zaprijeti obojici – ja ću vas osobno preparirati, neeego!
Srećko nije znao što će dalje. Spavalo mu se.
– Da pozovem policiju? – upita, pa neka briga prijeđe na drugoga, samo neka se on opet dohvati svoga kreveta.
– Ne policiju! – u jedan glas povikaše zarobljenici.
I Fanika je bila protiv.
– Kakvu policiju! Ovdje sam ja policija i vlast. Ja ću ih bolje preispitati. A tko ih je uhvatio: policajci ili ja?
Ona zatim nastavi svoj opis izloženog Vidre.
– Taj o kome govorim, tobože strašni Vidra, koji i ne zna nego varati na kartama, strašiti slabije od sebe i lupati zbirke ptičjih jaja po muzejima, taj Vidra koji je već otpisan iz svih škola – spada u vrstu najgorih štetočina. On je šampion u svemu što ne valja, o poštenim i dobrim stvarima nema pojma.
Njezin bijes pomalo je popuštao. Stupajući ispred dječaka bila se zagledala u njihove oči, na kraju krajeva, obojica su joj se počela sviđati. "Nije to mala stvar pogledati dijete u oči. Ono te fiksira, hipnotizira, dobije sve što želi" – znala je i prije pričati Fanika. Nije imala svoje djece, ali voljela je djecu. Odgojila je dva sestrina sina koji joj se nikad nisu javili iz bijela svijeta. Sada je mjerila ova dva huncuta pred sobom govoreći sama sebi: "Šiljasti je bolji, vidi mu se po očima. Ovaj drugi bit će već premazan svim mastima".
– Što da radimo s Vidrom? – povikne tako glasno da se i Srećko trgnuo, jer je upravo bio malo zadrijemao dok je ona razmišljala. – Kako bismo tu lupužu nagovorili da se opameti? Lijepom riječi ili batinom?
– Lijepom riječi – Vidra požuri s prijedlogom.
Šiljo se pokazao u pravoj formi. On reče:
– Ne napada se onog tko se ne može braniti.
– Vidi, vidi šmrkavaca! Ti bi ga branio, baš imaš koga – drekne Fanika, no u sebi je odobravala Šiljinu gestu. Ipak glasno zaključi: – Ovaj Vidra Vidrić iz Vidrovca kapitalni je primjerak nevaljalca i njemu će suditi ravnatelj. Ja neću njime prljati svoje fine ruke. Izručit ćemo ga zakonu.
Šiljo se pokuša osloboditi konopca, našto Srećko upozori Faniku:
– Gledaj što ovaj radi! Kakav je tanak, još će se provući ispod užeta!
– Stoj! – skoči Fanika i čvršće sapne uzao.
– Ma smirite se! Ljudski ćemo riješiti stvari! – vapio je Srećko.
– Ljudski? A što ne spavam cijelu noć, tko će mi platiti? Oni, oni, nitko drugi. I frizura mi se sva pokvarila – bijesno će Fanika.
Šarene krpice padale su iz njezine kose kao suho lišće, nalikovala je na raščupanu lavicu.
– Kako ću bez frizure sutra u kino?
Odkorača u drugu sobu, donese jedno gvožđe, zapne ga i položi blizu Šiljine noge.
On učini grimasu straha.
– Ako se ne smiriš, time ću te zakvačiti, vrtirepe!
Tada nastavi predavanje o eksponatima.
– Ovaj drugi eksponat, molim fino, koji vidite pred sobom – Šiljo te zovu, je li? – pravi je lisac, ali je mlad i možda će se još popraviti...
– Hoću, hoću – brzo pridoda Šiljo.
– Budući da on nije sudjelovao u lupanju zbirke ptičjih jaja – Fanika je podizala i spuštala glas kako je čula da govore na otvorenjima izložaba u muzeju – nego je samo nestašan, nerazborit i lakomislen... njega ćemo predati u ruke njegovom nastavniku neka ga odgaja.
– Ajme meni! – uzdahne Šiljo.
– Ajme nama! – raspali se Srećko. – Imaš tako dobrog razrednika, a ne slušaš ga nego nama praviš neprilike. Onog malog smjestili smo u krevet, kamo ćemo s vama? Daleko je do jutra.
– Pustite nas kući! – u jedan glas poviču Vidra i Šiljo.
Prečuvši to Fanika odlučno reče:
– Moja smotra eksponata zasad je završena. Ovo je zapravo bila generalna proba za smotru. A ti, Vidra, ne sanjaj o kući. Pričekat ćeš, srce, ravnatelja, kako bi naučio poštivati muzeje. Nisi vjeverica ni kos da cupneš ovamo kroz prozor, o ne!
VEĆ SE DANI
– Po što ste vi, dečki, došli ovamo? – upita Srećko zarobljene Šilju i Vidru. – Mali je htio uzeti lane. A vi? Ne vjerujem da ste došli za njime ne biste li ga u tome spriječili.
– Radi se o okladi – pokorno reče Vidra. – O okladi i hrabrosti. Dogovorili smo se da u ponoć odigramo partiju karata ispod njuške medvjeda šampiona.
– Ispod njuške? Velike li kuraže, ha – smijala se Fanika. – Onda bih i ja morala dobiti odlikovanje što sada šećem ispred dviju njuški!
– Nemojte se rugati! Trebalo je hrabrosti za takav podvig – ispravi je Vidra. – Đurđa i Vlado bili su s nama, ali su pobjegli.
– Odaju jedan drugoga, bravo! – pljesne Fanika rukama. – To mi se sviđa. Rekla sam ja da ću ih preispitati bolje od inspektora Megrea. Šteta što je Đurđica pobjegla, za kaznu prala bi meni suđe i brisala kuhinju barem tjedan dana.
Srećko je razmišljao.
– Dobro, djeco, zar nema drugog načina da iskažete hrabrost? U sportu ili bilo gdje drugdje, tà ima načina...
– Nismo se sjetili boljeg – prizna Vidra.
– Ja ću vas podsjetiti. Pokažite hrabrost u pomoći drugome, u svladavanju svojih nedostataka, u upornosti da radite nešto korisno... – ozbiljno im se obrati Fanika.
Odakle joj sada taj način izražavanja?
– Bravo, Fanika, ti si pravi pedagog! – zaplješće Srećko. – Ja sam htio isto reći, ali se nisam znao izraziti.
– Nego da sam pedagog, zapravo pedagoginja. PEDeset i pet mi je godina, PEDantna sam... sve sa PED. Ali ne šalim se. Ja nisam imala mogućnosti završiti bilo kakvu školu i zato danas predajem kantologiju i metlologiju. A ovi balavci kojima se sve pruža, ne cijene to dovoljno. Obijesni su kao zvjerad kad se uzjoguni. Imaš li mamu? – upita Šilju.
– Imam.
– Što misliš, kako joj je sada pri srcu ako se probudila i vidjela da te nema? Srami se! Za svaku maminu suzu dobit ćeš od mene jedan metljak, to ti je udarac metlom – rastumači ona – samo pitaj mamu koliko je plakala, pa mi dođi kazati, da znam.
– A gdje ti je tata? – upita Srećko.
Šiljo je šutio.
– Što: tata?! – shvativši situaciju skoči Fanika. Morala je pregačom obrisati suzu. – Ja pitam za mamu. Važno tata! Otac ko kolac, kaže narodna poslovica. Mama skrbi za njega, je li srce moje? – Fanika se raznježila.
– Samo službeno, molim – umiješa se Srećko.
– Ja nemam ni mame ni tate – izjavi Vidra u nadi da će to upaliti.
No, Fanika ga je prozrela.
– Ti nisi mamu nikad ni imao, znaš – reče kvrcnuvši ga puškom. – I zapamti jednom zauvijek da to nisu stvari iz kojih se pravi cirkus. Nisi mamu ni zaslužio. Vidjet ćemo, uostalom, kakve ćeš podatke dati našem ravnatelju i policiji.
A što sad? Već se dani. Djeca pjevaju.
– Stavi ruku pred usta kad zijevaš! – drekne Fanika na Vidru.
– Ne mogu, svezan sam.
– Onda ne zijevaj!
– Pospan sam.
– A ja nisam, ha? – Fanika ljutito sikne. – Ništa nam ne preostaje, stari, nego da otkartamo koju partiju do jutra – predloži Srećku.
Skuhala je jaku crnu kavu. Ona i Srećko sjedoše za stol i zaigraše "šnaps", drugo Fanika nije znala igrati.
Dječaci su nakrivili glavu i zadrijemali. Bili su preumorni.
Fanika u zanosu igre lupi kartama po stolu:
– Fircig! – vikne.
Vidru i Šilju probudi njen glas, blenu u nju očima punim straha.
– Oprostite! – dobaci im Fanika preko ramena.
I Srećko je već zijevao kao lav.
– Samo vi spavajte, šećerići moji, mi smo presretni što bdijemo. Sad ću vam navinuti uspavanku.
Uključila je magnetofon iz kojeg se začuše strašni životinjski urlici. Jezivo su u noćnoj tišini odzvanjali snimljeni glasovi životinja.
Dječaci iskolače oči od straha, a Fanika se slatko smijala kao da ima dobitnu kombinaciju na listiću sportske prognoze.
DOBRO JUTRO, GOSPODINE RAVNATELJU
Tek što je ujutro stigao ravnatelj muzeja i sjeo za stol da razgleda primljenu poštu, netko pokuca na njegova vrata.
– Naprijed! – reče i, vidjevši pred sobom čuvara Srećka, bunovna, neispavana, mamurna i podbuhla, nehotice se nasmije. Srećko je u tom stanju bio nalik na raščupana i pospana lava, na lava koji nije spreman za napad, jer Srećko to nikad nije bio. U stvari, više je sličio napadnutom lavu.
Ravnatelj Graf odloži poštu i začuđeno pogleda Srećka.
– Dobro jutro, gospon ravnatelj! – salutira ovaj.
– Dobro jutro. Kako to izgledaš, Srećko? Neispavan si.
– Rekao sam vama dobro jutro, a meni kako bude-bude. ja sam cijelu noć bdio i, čim bude moguće, proglasit ću jutro za noć i zahrkati.
– Šališ se. Što je bilo? – raspitivao se ravnatelj Graf.
– Noćas smo Fanika i ja ovdje imali hajku.
– Ma nemoj! Nešto ozbiljno? – skoči na noge ravnatelj, odgovoran za muzej. – Da nije što ukradeno? Oštećeno? Govori! – zapovijedi nestrpljivo.
– Gotovo je bilo ukradeno. Oštećeno? Pa nije više nego obično – naglas je premišljao Srećko. – Znate, bio je tu jedan nedisciplinirani razred.
– Dalje? – požurivao ga je Graf.
– Dalje! Kažem vam da smo imali hajku – ponovi Srećko koji baš nije bio rječit.
Graf se osmjehne.
– Pa jeste li što ulovili?
– O jesmo, jesmo – čuvar pristupi srži svog objašnjavanja. – Evo, možete odmah vidjeti.
Nato otvori vrata, i ravnatelj pred vratima ugleda Faniku, raščupanu, s pola svojih krpica na glavi, kako stoji u stavu mirno, pola bosa-pola obuvena, jer još nije stigla pronaći svoju drugu papuču. Za lakat je držala svezanog Šilju, a za sobom vukla Vidru u isto takvom stanju.
Dječaci su se ukočili od straha.
Imali su se koga i bojati! Ravnatelj Graf bio je markantna figura, čovjek zrelih godina, iskusan lovac, stroga pogleda pod mrkim obrvama. Njegovo je držanje bilo kruto i zapovjedničko.
– Što je to? – iznenađeno upita Faniku.
Fanika ugura zarobljenike ispred sebe u sobu, a vrata zalupi nogom.
– To je moj ulov, gospon ravnatelj. Službeno podnosim izvještaj: Ovi su nevaljalci upali noću u muzej. Ali ja sam stara lovica, pa sam ih ulovila.
– I ja – brzo primetne Srećko, da se ne misli kako je on spavao dok je Fanika bdjela.
– Jest, i Srećko zajedno sa mnom – nastavi Fanika svoj izvještaj – makar se on nije htio poslućiti metlom kao oružjem. Rekao je da je to za babe.
– Oprosti, nisam baš tako rekao – upadne Srećko.
– Ali – Fanika povisi glas tako da je čovjek mogao pomisliti kako su nju snimili na ovu vrpcu u muzeju – ali ja sam njih pritegla na stari indijanski način, užetom za rublje. Sva sreća da sam još jučer nabavila dva potpuno nova smotka, inače bi ova divljač rastrgala stare.
Vidra je ispod oka promatrao jednog od ona dva medvjeda na zidu, o koje su se sporili Srećko i djed Marko. Eto, i opet se nalaze ispod medvjeđih ralja. Lako i za medvjeda, ali Fanika je tu, opasno se razmahuje, a zatim i direktor Graf koji zna što će s nevaljalcima.
Vidra zaplače:
– Dosta mi je muzeja, dosta medvjeda. Iiidem kući.
– Kukavica! – dobaci mu Šiljo. Time je pitanje hrabrosti među njima bilo jednom zauvijek riješeno.
– E nećeš sada kući! – zagrmi Fanika. – Mogao si jučer otići kući, a ne navaljivati na muzej. Sada ćeš malo porazgovoriti s ravnateljem! Uh! – lupi se rukom po čelu. – Gotovo sam zaboravila. Imam još jednoga. Molim, pričekajte malo.
Brzinom tornada izjuri iz sobe.
Čuvar posjedne dječake.
– Odveži ih, Srećko! – naredi ravnatelj.
Tek što su sjeli, Fanika se vrati vodeći Davora.
– Još smo jedan eksponat pribavili noćas, šefe – reče pobjedonosno. – Oprostite, jutros nije stigao oprati zubiće zbog vemenskog tjesnaca. Inače je sasvim lijep dečko – omjeri ga, odmaknuvši se za korak, kao što čine lovci kad ocjenjuju vrijednost ulovljene divljači.
– 'Brojutro – šapne Davor.
– Ovaj bar zna pozdraviti – primijeti Srećko.
– Dobro jutro – sjete se sada pozdraviti Šiljo i Vidra.
Fanika se na to nasmije prema njima:
– Dobar primjer zlata vrijedi; malo ste kasno guknuli pozdrav – pa ipak, bolje ikad nego nikad.
Onda se obrati Grafu:
– Oprostite, ovog sam odvezala. Sviđao mi se, fin je, nije kao ona dva klipana.
– Ništa zato. Još bolje. I ove smo odvezali – reče Graf.
– Mi krivi, a on je fin koji je htio ukrasti – vikne Vidra.
Tada ravnatelj muzeja upita jasno i glasno:
– Tko je htio ukrasti? I što ukrasti?
– Ja sam htio odnijeti lane, nisam ga htio ukrasti, kao što vi tvrdite. Vi ste meni ukrali lane. U vitrini sam našao svog Pikija. Odakle vam moje lane, pitam ja vas? – očajno se branio Davor.
Bori se kao što se bore pravedni, mislio je Srećko.
Ravnatelj se obrati Faniki i Srećku:
– Ja ću porazgovoriti s njima, a vi pođite i odspavajte.
– Zar ujutro, u osam? Lijepo mi je to spavanje – bunila se Fanika, nezadovoljna što ih ravnatelj udaljuje. – Doviđenja – u prolazu pozdravi Grafa, a dečkima se obrati s: – nedoviđenja!
Izlazeći Srećko reče:
– Ja ću još malo ostati pred vratima, za svaki slučaj.
Upravitelj potvrdno kimne glavom.
Graf zatim sjedne za svoj pisaći stol te kretnjom pozove Davora da priđe.
– Kako se zoveš? – upita ga.
– Davor Rožić iz sela Mala Šarenica.
– Ti si noćas ušao u muzej?
– Da – prizna Davor.
– Zašto?
– Htio sam uzeti svoje lane.
– Kako: uzeti lane? – čudio se ravnatelj. – Pa lane više nije živo, preparirano je.
– Ubili ste ga – poviče Davor.
– Ne, dečko, mi to ne radimo. I kako znaš da je tvoje?
– Znam, znam, to je Piki. Poznao bih ga i u mraku – uzrujano će Davor.
– Možda znaš. Tko voli životinje, taj ih i prepozna – reče Graf. Bio je smiren i odlučan.
Davor se više nije toliko bojao; osjećao je da će mu ovaj čovjek vjerovati.
– Recite vi meni odakle vam moj Piki? Vi... meni recite – zagrcnuo se, samo što ne zaplače.
Graf otvori ladicu.
– Pogledat ću u knjigu... – reče. – Mi o tom vodimo evidenciju. Evo... l... lane... darovao ga je član lovačkog društva iz Male Šarenice... Marko...
– Ipak je tvoj djed kriv – dobaci Šiljo ispod glasa.
Jedva je Graf izgovorio njegovo ime, a djed Marko uđe u sobu. Nije kucao ili oni nisu čuli kucanje. Bit će da ga je Srećko "pod hitno" pustio unutra ne bi li pomogao pri raspletu. U naručju Marko je držao prekrasnog malog psa, španijela. Nitko to nije primijetio osim Davora koji je želio psića i, sada je, vidjevši ga, dražesna i vjerojatno čistokrvna, pravo bogatstvo, zaboravio na sve drugo. Samo je gledao repić koji je virio ispod djedova lakta.
– Dobro jutro, gospodine ravnatelju – zadihano izusti djed Marko.

DJED NIJE KRIV

– Ah, tu je moj Davor – s olakšanjem uzdahne Marko.
Napetost je popustila i on, sretan što je pronašao unuka, klone u prvi naslonjač.

– Marko Rožić iz Male Šarenice – predstavi se nakon minute predaha. – Koliku mi je samo brigu zadao moj unuk! A ja, budala, trčim u Kinološko društvo da mu nabavim psića.
Taj se smjestio u njegovu krilu.
– Upravo smo čuli početak priče – reče ravnatelj.
– Mir, Đoli! – Marko umiruje psića.
Davor bi se najradije primaknuo, ali neće. Sve da je jedini pas na svijetu, on ga ne želi iz djedovih ruku. I sada je došao ovamo da se ravnatelju hvali brigom za unuka. Eh, da sam ga barem mogao vidjeti dok je jamačno na tom istom naslonjaču sjedio, s Pikijem na koljenima, da sam ga bar mogao onda vidjeti da zauvijek zapamtim njegovu pravu sliku, mislio je Davor. Mržnja ga je izluđivala.

Nikad nikoga nije mrzio, pa zar da omrzne vlastita djeda? I hoće, kad je kriv!

Djed nastavi:
– Znate, moj unuk jako voli životinje...
– Znamo mi to – nasmije se ravnatelj. – Vama je vjerojatno poznato da je on noćas provalio u muzej i htio odnijeti svoje lane.
– Nisam provalio – izjavi Davor. – Samo sam ostavio otvoren prozor i ušao.
– Mmislio sam da se tako nnešto događa – zamuckivajući je izustio djed i kao članu Lovačkog društva i darovatelju muzeja bilo mu je neugodno zbog nemila događaja. – Zato sam i došao čim ste otvorili.
Davor više nije mogao šutjeti te poviče djedu:
– Ti si im dao mog Pikija da ga ubiju. Sada smrdi ovdje po otrovima, prašan i pre... pre... pariran.
– Ne, janje moje – djed Marko otpočne svoju obranu. – Kako bih to mogao uraditi! Ti si volio lane, ono je uginulo, a ja nisam htio da žališ za njime. Dopremio sam ga ovamo. Činilo mi se uputnijim da ti kažem kako je pobjeglo u šumu, kamo i pripada, mislio sam da će ti tako biti lakše.
Uslijedi stanka, puna napetosti.
– Ovamo sam ga donio zato da ga vide i druga djeca. Imao sam osjećaj, ne znam, možda se varam – opravdavao se djed – da će mu se na neki način produžiti život ako ostane preparirano iza stakla muzeja. Lijepo su ga uredili, izgledalo je kao živo... Vjeruj mi, bilo mi je teško. Ja sam lane našao, othranio ga... I ja sam zavolio Pikija...
Davor plačući zagrli djeda. Puknuo je onaj strašni obruč mržnje, nestalo ružno osjećanje. Čim je povjerovao djedu, u njegovu srcu zavlada mir, vratilo se povjerenje u ljude.
Svijet je za njega ponovno postao čista zelena livada po kojoj se može nesmetano kretati bez bojazni od zla, kao i Piki dok je još bio među njima, veseo i živ.
– Bebica plače! – naruga mu se Vidra koji je rado zadirkivao slabije od sebe. Osim toga, bio je zavidan Davoru što će dobiti tako lijepog psića. Vidra nije nikad imao svog psa, a nije imao nikakvih izgleda da dođe do njega. Tko bi ga hranio? S mukom su njega hranili i to mu svakodnevno predbacivali. Jedino bi mogao na komad slanine namamiti psa skitnicu. Ah, što će mu, jedva vodi brigu o sebi!
Šiljo je uživao pri pomisli da će se i on, jednog dana, kad dođe Davoru u goste, moći igrati s Đolijem. Dobro je zapamtio kako je psiću ime i zna da će na prvoj dopisnici upućenoj Davoru napisati: "Kako Đoli? Što radi?"
Ravnatelj Graf reče:
– Ja mislim da ovome nemamo što dodati. Davor je uvidio da djed nije kriv a djed će, nadam se, oprostiti svom unuku.

RASPLET

– A vas dvojica? Kako je vama ime? – ravnatelj Graf oštro upita preostalu dvojicu.
Jedan dio priče se raspleo. Preostaju još dva provalnika, kako ih je nazvala Fanika, i preostaju njihove "ispovijedi".
– Ja sam Ivan Marić – reče Vidra.
Sasvim pitomo ime, nadimak mu je bolje pristajao, jer i jest neka vrsta osobne iskaznice.
– Šiljo – predstavi se Šiljo.
– Ne zanima me nadimak.
– Branko Mikić.
– Škola?
– Cvjetna cesta.
– Koja je tvoja škola? – Graf se obrati Vidri.
Vidru ohrabri sramota što nema škole. Nema što izgubiti pa reče kroz zube:
– Fremterska.
– Razumijem, prerastao si, neće te više u školu – više za sebe govorio je Graf i, nasuprot Vidrinu očekivanju, nije se doimao ljutito.
– Hajde ti – obrati se Vidri kao starijem – ispričaj prvi kako je bilo...
– Pa... ne znam otkud da počnem... – uzvrti se Vidra.
– Možeš od onog otvorenog prozora – pomogne Graf.
– Da... da dokažemo hrabrost mi smo se okladili, Šiljo i ja... okladili smo se o nožiće da ćemo u ponoć odigrati partiju karata ispod nju... njuške medvjeda vice-šampiona.
– Ti znaš da je medvjed vice-šampion?
– O da! Znam čitavu priču. Mogao je biti i prvi u svijetu da su ga bolje ogulili.

"Oguliti" baš nije bio pravi izraz, ali ravnatelju se svidjelo da Vidra zna podatke o slavnom medi.
– Jeste li dokazali hrabrost? – upita pomirljivo.
Mala stanka.
Vidra je bio dirnut time što na njega nitko ne viče i zato prizna:
– Ne. Dokazali smo glupost!
– A ti, Branko? Misliš li i ti tako? – okrene se Graf Šilji.
Šiljo se počeše iza uha:
– Već me dugo nitko nije zvao pravim imenom. Složio bih se, kada biste sa mnom dobro postupali.
– Jesi li svezan? Tuku li te? – nasmije se ravnatelj.
– To ne, ali ona Fanika...
– Gospođa Fanika, želiš reći... ha-ha – sada se od sveg srca nasmije Graf. – Malo je oštra, doduše, ali je dobra srca.
Vidra i Šiljo još uvijek su osjećali bol oko šaka gdje ih je uhvatilo njezino "dobro srce". Vidra čak podigne ruke da se ustanove ozljede. Bile su jedva vidljive.
Uto u kancelariju uđe Srećko i najavi razrednika Horvata.
– Stigao je nastavnik Horvat.
– Neka uđe – Graf pođe prema vratima.
Davor i djed Marko šutke su promatrali slijed zbivanja. Stvari su se rasplitale, kazna neće izostati. Davor je samo čekao pogodnu priliku da brani Šilju.

U sobu uđe Horvat, za njime i Đurđa.
– Dobar dan! Mala mi je na prvom satu ispričala što se dogodilo. Znate, ja ujutro honorarno predajem na susjednoj školi. Došao sam po Branka.
– Svi me sada zovu Branko – promrsi Šiljo. – Još malo pa ću postati sladak kao pekmez.
– Jesu li učinili kakvu štetu? – uzrujano upita Horvat, jer je već bio navikao da iz svog džepa plaća Šiljina pustošenja. To je bio dio njegova plana preodgajanja.
– Sjednite – Graf ga ponudi, a onda promatrajući čitavo društvo, uključivši i djeda Marka s Đolijem na krilu, reče:
– Materijalnu štetu nisu učinili, jedino njihova nepodobština može naškoditi ugledu muzeja. Ne možemo pustiti da nam dječaci provaljuju u muzej za okladu. Pročut će se to. Ali ja već znam što ću poduzeti tako da se obje stvari pročuju zajedno.
Mudro je odlučio ravnatelj Graf. Neka se sa slavom pročuje i kazna; umanjit će želju za novim podvizima.
– I ti si bila s njima? – obrati se Đurđi.
– Jesam – prizna ona. – Samo, pobjegla sam od straha.
– Od straha pred kaznom?
– Ne, od straha pred vukom i medvjedima. Stravično izgledaju noću. Poslovica kaže da su noću sve krave crne. Možda to vrijedi za krave, ali vuci izgledaju još gore.
– Lijepo... – Graf ustade i stane pred svoj stol tako da je sve nazočne držao na oku.
– Sada ste ovdje na okupu svi sudionici noćašnje drame. Naslov bi joj mogao biti "Noć u muzeju" jer sadržava određenu dozu napetosti.
– I bilo je napeto – izvali Srećko.
Primijetivši Srećka, ravnatelj se sjeti Fanike.
– Pozovi, molim te, i gospođu Faniku, ako nije legla. Moram dobiti njezinu suglasnost. Usput, dragi Srećko, donesi i lane. Stavi ga u staklenu kutiju da se ne ošteti.
Svi su napeto očekivali presudu.
Vidra i Šiljo voljeli bi da se kazna izrekne bez Fanike.

FANIKA SE NE PREDAJE

Srećko se još nije vratio s lanetom, jer je za njega tražio prikladnu kutiju. Čitav skup u Grafovoj sobi nalazio se u stanju velikog iščekivanja. Prva se pojavi Fanika, dotjerana i počešljana. Doimala se tako, premda joj frizura nije bila u najboljem redu zbog uvojaka koji su se ovjesili. Navukla je čizme i radno odijelo. U pregači na cvjetiće, za dana, nije se činila tako strašnom; bilo je, dapače, nečeg milog u njenim prodornim zelenim očima. Imala je vladalačke kretnje Cezara i rušilačke zamahe Atile.
Za njom stigne Srećko. Položivši na stol lane u nekoj posudi nalik akvariju, sastavio je ruke na trbuhu i počeo vrtjeti palčevima.
Neka radije kazne mene nego Davora – u sebi poželi Šiljo.
Da bar Šiljo izbjegne kaznu, misli Davor.
Jedino za Vidru nikoga nije bilo briga. Vidra je gledao u Đurđu ne bi li joj prozreo namjere. Nije više imao povjerenja ni u nju. Osjećao se loše. Proigrao je svoj ugled, smanjila se njegova sila, a ljubavi tako i tako nikad nije imao. Ničije. Na što da sada igra? Na bijeg. Pa da, najbolje će biti da pobjegne u drugi grad. Loša misao. Drugi grad kao i ovaj grad. Vidri je trebao roditeljski topli dom i kakva škola. Ipak je još bio dijete.
Đurđa mu se primakne i prišapne:
– Držim "fige" za tebe...
Što to znači?, ljutito se upita Vidra. Neka drži za koga hoće. Može i za svoju strinu, baš me briga.
A tada se sjeti da je ona mogla šutjeti i ne doći. Mogla je, glatko. Ako je došla, znači da mu želi pomoći, da je na njegovoj strani. Dobro, ipak netko.
Ravnatelj otpoče odlučnim glasom:
– Prvo ćemo riješiti lakši slučaj. Davore, ti si uvidio kako su stvari tekle. Vjeruješ li svome djedu?
– Vjerujem.
– Znači, djed nije kriv?
– Nije kriv. Ispričavam se... njemu... i vama...
– Dobro – nastavi ravnatelj. – Mi razumijemo tvoju ljubav prema lanetu, ono je doista tvoje. Pitam samo: želiš li ga odnijeti, ovako u staklu... dirati ga nisi smio... ili ćeš ga ostaviti ovdje da ga gledaju i druga djeca...
Tišina. Svi šute. Fanika je zinula od znatiželje.
– Ostavit ću ga ovdje – izusti Davor.
Na licima nazočnih pokaza se zadovoljstvo, Đoli zalaje iz petnih žila.
– Zbog olakšavajućih okolnosti, zbog ljubavi prema životinji, ne izričem kaznu – presudi Graf. – Slažete li se sa mnom da ga samo izručimo Faniki na jedno ribanje četkom i asepsolom?
Nato Fanika zasuče rukav do lakta. Svi su se glasno nasmijali, dok je Davor prevrtao očima sjećajući se sinoćnjeg ribanja. Ako je bilo samo polovično a ovo sada treba biti pravo, onda se može rastati sa svojim skalpom. Bio je uvjeren da je snaga Fanikine šake tolika da bi u tri ribanja smrvila i betonski stup.
– Na redu je Branko – nastavi ravnatelj.
– Tu sam – odazove se Branko kao da ga u školi proziva nastavnik.
– Znamo da si tu, još od sinoć – oglasi se Fanika.
– Sam odluči, Branko – Graf obujmi dječaka oko ramena. – Ako ti sve oprostimo uz najmanju kaznu, hoćeš li slušati svoga mladog nastavnika? Znaš li da je on naš vrijedan suradnik i čovjek koji te može mnogočemu naučiti?
– Slušat ću – reče Šiljo. Nije to rekao pokorno nego ljudski, oči u oči. – Već sam i sam odlučio, baš zbog razrednika.
– Samo nije stigao provesti u djelo, siromah – javi se Fanika. Očito nije bila zadovoljna izricanjem presude.
– A kakva je kazna? – hrabro se isprsi Šiljo. – Ja...
– Nemojte ga kazniti, molim vas – prekine ga Davor. – Nas smo se dvojica jučer sprijateljili. Ako uspješno završi razred, moći će k meni na ljetovanje, zar ne, djede?
– Svakako – pristane Marko. I njemu se taj mali šiljasti dječak svidio.
– Kazna je neznatna, o njoj ćemo poslije. Osobito mi je drago što će Branko imati takvog prijatelja – izjavi Graf.
– Jednaki su – mislila je u sebi Fanika, ali nije bila onoliko bijesna kao sinoć. Pala joj je temperatura s točke ključanja.
Potom se ravnatelj obrati Horvatu:
– Biste li vi, dakako uz moj zagovor, uspjeli postići da direktor vaše škole primi Vidru u osmi razred premda ga je prerastao?
Kad je to čuo, Vidra se skameni. Nazočni su po izrazu njegova lica pomislili da mu se ne ide u školu, ali krivo su pomislili: Vidra je upravo bio zreo da se primi učenja. Shvatio je da njegov fremterski put ne vodi ni u kakav grad, ne vodi uopće nikamo. Bez osmog razreda ne može u zanat, a bez zanata nema nade da će pošteno živjeti i osnovati svoj dom. Da ga nisu izbacili, možda bi popravio ocjene. Ali izbacili su ga, protjeravši ga i sa školskog igrališta koje je vlastoručno pomagao izgraditi. Natjerali su ga da ošiša svoju dugu kosu. Uradio je i to, a onda su ga ispisali. Zapravo je volio školu. Svaku večer, nakon nastave, dolazio je na školsko igralište i prisvajao sebi pravo da bude na njemu, pravo koje su imali samo učenici. Iz prkosa ondje je pušio, čak i kartao, ali sada više neće. Završit će osmi razred i izučiti za automehaničara, već sada je sposoban rastaviti i opet sastaviti svaki motor.
– Zamoli da te prime – propevši se na prste Đurđa šapne Vidri.
– Ova mu šmrka nešto šapće kao da su u razredu – oglasi se tužibaba Fanika.
– Privikavam ga na povratak u školu – ubojito je pogleda Đurđa.
– Kada bi Vidra, naime Ivan – ispravi se ravnatelj Graf – završio osmi razred, mogao bi izučiti zanat po volji. Ovako ne može.
– Ne može – suglasi se Horvat. – Ja mislim da ću to uz vašu pomoć uspjeti. Samo, ne znam što misli Ivan.
Ivan, drugim riječima Vidra, pristane bez mnogo razmišljanja.
– Želio bih završiti osmi razred – reče. – Bez njega nisam nikamo prispio. Uviđam to. Jedino molim da me ne izručite na ribanje ovoj Faniki. Ja nisam dirao lane...
– Bojiš me se! Neka, neka!
Svi su se smijali Vidrinu strahu.
– Mi ništa nismo dirali – zajedno ustvrde Šiljo i Vidra.
– Bojite se obojica, baš mi je milo – likovala je Fanika.
– Ovime bi naše suđenje bilo završeno – objavi Graf.
Ali Fanika skoči na prazan stolac i izvadi ispod veste kratku krivolovačku pušku.
– Ja nisam zadovoljna presudom! – poviče i mašući zamahne puškom iznad glave. – Balavci su izvršili prepad na muzej, zaslužuju kaznu. Zbog njih Srećko i ja cijelu noć nismo ni oka stisnuli. Neka budu kažnjeni zato što su dirali izloške, što su se ušuljali kroz prozor i osramotili našeg šampiona...
– Vi također imate u ruci predmet koji ne pripada vama nego muzeju – prekine je ravnatelj. – Fanika, što to držite? Zar krivolovčevu pušku? Vratite je smjesta na mjesto!
– Neću i ne mogu dok ne čujem kaznu. Ja ću se boriti do posljednjeg daha.
Okupljenima nesta osmijeh s lica. Jer, ona je digla pušku i odista opalila. Grunulo je kao grom, te se svi sagnuše.
– To nije iz puške – s blaženim osmijehom izjavi Fanika pa drugom rukom izvuče iz džepa revolver-igračku.
– Našla sam "revac" na prozoru.
– Čiji je? – upita Srećko.
– Moj! – javi se Vidra.
– To sam i mislila! – usklikne Fanika i isprazni prema Vidri sve naboje.
– Oprostite – reče nakon paklenske buke – morala sam svom srcu dati oduška. A oružje ne dam dok ne čujem kaznu.
Kazna je išla u prilog ratobornoj Faniki. Baš nije imala razloga da se ljuti i prijeti pištoljem, kao što ćemo vidjeti u sljedećem, zadnjem poglavlju.

KAZNA

Kazna se pokazala u pravom svjetlu sljedećeg dana, a bila je lukavo osmišljena. Dakako, Fanika ju je razradila do u najmanje pojedinosti i osobno se njome najviše okoristila. Ne kaže se uzalud da nikom ne svane dok se drugome ne smrkne. Faniki je svanulo.
Toga dana sva djeca koja su idući u park prolazila pokraj muzeja mogla su vidjeti Vidru, Đurđu i Šilju kako peru prozore na drugom katu muzejske zgrade. Svaki je dobio po jednu Fanikinu pregaču, zasukali su rukave do lakata i trljali krpama prozorska stakla. Nije im bilo krivo, zabavljali su se. Tu i tamo kroz prizemni bi prozor povirila Fanika da vidi kako su izvana oprani okviri. Organizirala je čitav posao u nadi da će pokraj takvih pomoćnika ipak stići u kino na prikazivanje filma "Samoubojstvo bijelog kita".
– Brže, brže! – dobacivala je djeci. – Vidi, vidi, zna i ta Đurđica nešto. Hajde, Šiljo, ne spavaj! – bodrila ih je, a Šilji se čak vratila da se ispriča što ga je nazvala nadimkom.
Prolaznici su zastajali na cesti gledajući prema muzeju. Bilo im je drago čuti dječji smijeh, šalu i pjesmu.
Đurđa je otpjevala solo "Kad bi svi ljudi na svijetu". Ostali su je pratili mrmljajući, jer nisu znali riječi.
Zgrada muzeja odisala je osobitom živošću. Utonula među stabla, na mjestu gdje završava uspon strme ulice a počinje perivoj, blizu paviljona i cvjetnjaka, činila se poput kućice patuljaka.
Dočuli i učenici šestog a što se zbiva u muzeju, došlo ih petero-šestero iz razreda. Glasno su se smijali gledajući Vidru i Šilju kako peru prozore, a Đurđa im sipa prašak i ispire krpe.
– Kažnjeni ste! Ha-ha – previjala se Mira od smijeha.
– Kažnjenici! Kažnjenici! – orilo se s ulice.
– Mi kažnjeni? Ma kakvi! – vikne Vidra s drugog kata. – Mi smo pozvani da pripremimo otvaranje novih prostorija muzeja. Bez nas to ne bi bilo izvedivo!
– Jedino nam nedostaje divljači. Dođite da vas prepariramo! – poručivao je Šiljo.
Vidra ocijeni trenutak Miričine nepažnje i pogodi je mokrom krpom.
– Dođite na otvorenje drugog kata – derao se kao da ništa ne primjećuje – prekosutra popodne.
– U pet sati!
– Bit će čast i veselje!
– Na jelovniku: vučji naresci i medvjeđi jezici.
Dok su se oni zabavljali, Grga i Srećko šetali su dvorištem muzeja. Srećko je utišavao djecu, ali tko može djecu ušutkati!
Obojica su žalila za Markom koji se jutros s unukom vratio u Malu Šarenicu.
– Znaš što! – predloži Srećko služeći se Markovom podštapalicom. – Druge godine provest ćemo dopust u mom selu Velikoj Šarenici, ti i ja, zajedno. Marko stanuje u blizini. Imat ćemo društva, zabave i lova. Pozivam te.
Grga objeručke prihvati poziv. Sada barem ima o čemu razgovarati: kovat će planove i vršiti pripreme za taj očekivani dan. Možda prestane biti zlovoljan i dopusti djeci da se igraju na livadi iza paviljona?
U to rano poslijepodne, upravo dok se skupina djece objašnjavala s kažnjenicima jesu li to ili nisu, a ovi ih uvjeravali da se bez njih ne može zamisliti otvorenje novih muzejskih prostorija – i dok su Grga i Srećko šetkali cestom pred muzejem... iz zgrade izleti Fanika u paradnoj svojoj haljini, nakićena od glave do pete vrpcama i čipkama. Na glavi je imala crni slamnati šeširić s košaricom umjetnog voća. Vidjevši Srećka i Grgu, visoko je digla nos. Najduljim i najčvršćim svojim koracima – a ti su bili od metra i čuli se preko Save – prođe jedan dio puta. Zatim zastane, s užitkom pogleda svoje pomagače na djelu i dovikne:
– Dok se ja vratim iz kina, temeljito pospremite, lijepi moji!
– Baj, baj – odgovorili su joj. – Sretno!
– Bajbaj! Orevoar, omuzeoar – uzvraćale im je pozdrav koliko je znala francuski.
Ponovno su zapjevali, a Fanika im je mahala crnom starinskom torbicom.
Vidjevši Grgu i Srećka, reče im:
– Čujte ih kako pjevaju Kad bi sva djeca na svijetu... Što kažete na to? Kad bi sva djeca na svijetu naizmjenično dolazila ovamo odraditi kaznu, alaj bi meni fino bilo! Išla bi svaki dan u kino, kao danas.
Stajali su desetak metara od autobusne postaje. S lijeve strane, prema njima je nizbrdo pristizao autobus koji vozi u grad. Pridržavajući svoj šešir s voćnom salatom Fanika je jurila ususret autobusu.
– Halo, taksi! – vikala je, dok su se putnici u autobusu nasmijali tome što je njoj zbog prirođene otmjenosti više odgovaralo autobus proglasiti taksijem, barem tog dana kad je slobodna, i kad je bez brige, u svom punom sjaju, krenula u kino gledati zanimljiv film.
Mogla je to sebi dopustiti jer su sinoćnji gosti muzeja radili umjesto nje.
Stanje je odgovaralo poslovici: Sve je dobro, što se dobro svrši.
Neočekivan dodatak na kraju čitave te zgode bio je da se Fanika vratila iz kina vodeći sa sobom Vladu.
– Našla sam ga pred ulazom, htio je upasti na "divljaka". Platila sam mu kartu, a sada neka barem oriba pragove... – objasnila je svoj treći ulov.
Postupila je pravedno, jer je i on bio sudionik pustolovne noći u muzeju.
Tako su sve stvari došle na svoje mjesto, a priča stigla kraju. Morat ćemo izmisliti drugu priču. Izmisliti? O ne! Pogledat ćemo samo što rade novi Vidre, Šilje, Vlade, Davori i Đurđice, koji dolaze iz nižih u pete, šeste, sedme i osme razrede osnovnih škola. Kod njih je uvijek veselo, pa narod s pravom kaže: Gdje ima djece, tu ima i veselja. Njihovo je veselje, odbivši male nepodopštine, ako ne jedino a ono jedno od prvih koje na ovom svijetu vrijedi i u kojem valja uživati.
Tako je mislila i osjećala Fanika dok je na Srećkovu sivu odoru prišivala srebrnu pucad s dodatkom svilenih vrpca. Tog dana kupila ih je u Nami punu vrećicu da bi Srećko bio što ljepši na svečanom otvorenju novih prostorija Lovačkog muzeja.
Osjetite se pozvanima!

KAZALO
Ti i ja, zajedno

Vidi starog prijatelja!

Lijepih li posjetilaca!

Piki

Ličanin ili Bosanac

Od zla gore

Prijetnja

Fanika

U perivoju

Grga

Kad bi sva djeca na svijetu

Pogled unatrag

Oklada

Nije da se hvalim

Spavaj, srce moje

Noć u muzeju

Prvi i drugi Fanikin ulov

Smotra eksponata

Već se dani

Dobro jutro, gospodine ravnatelju

Djed nije kriv

Rasplet

Fanika se ne predaje

Kazna
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